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Munka után.
Ha a képviselőház egyszerű sza­

vazógép, akkor a delegáczió gőz-wa- 
vazógép. Munkaképessége a léhaság 
terén minden várakozást fölülmúl. Hét- 
nyolczszáz tételből álló költségvetésen 
úgy keresztül tud siklani, mint a háj- 
zsir a kutya torkán.

Ez a testület ma fejezi be mun­
kásságát. Ez annyit jelent a nagy több­
ségnél, hogy vége szakad a bécsi mu­
latozásnak. A bérkocsisok, pinczérek, 
virágárusok, darabontok nem bámulják 
többé a magyar urak bőkesüzégét és 
a bárói hivatal megszűnik. A delegá­
tusok leszállnak képviselőkké.

Az idei tárgyalás érdekesebb volt, 
mint a régiek, a képviselőház katonai 
vitája felujult a delegáczióban. Tisza 
grófnak alkalma nyílt a Reichskriegs- 
miniszterrel vetélkedni abban, hogy 
kettejük közül ki az osztrákabb. Ez 
nagyon szép látvány volt. Hatvan de­
legátus közül negyvenötnek szintén al­
kalma nyilt megmutatni, hogy őket a 
gondviselés a magyar közélet bábszín­
háza számára teremtette. Remekül hall­
gattak.

A delegácziónál minden komédia 
jobb, mert egyik sem ilyen drága. Ez 
a testület olyan a törvényhozáshoz ké­
pest, mint a Caligula lova a nagy se- 
natorokhoz képest. Nem is akart be­
lőle Deák Ferencz törvényhozást csi­
nálni. Azonban törvényhozássá fajult, 
miként az imerator lova senátorrá. Im­
már országa is van ; és vannak szen­
tesített határozatai, melyeken az or­
szággyűlés nem változtathat. Tanács­
kozásait trónbeszéddel nyitják meg és 
zárják be. Tanácskozásai révén száz­
milliókkal terheli meg a nemzetet.

Ennek a torzalkotásnak a hatás­
köre nő, mint a kukacz a sajtban. Tör­
vényünk szigorúan körülírja a delegáczió 
hatáskörét. Az 1867. évi XII. t.-cz. 
37-dik szakasza igy szól : „ E bizott­
ságok (delegácziók) hatásköréhez csak 
azon tárgyak tartozhatnak, melyek mint 
közösek, határozottan e bizottságokhoz 
vannak utasítva. Ezeken túl a bizott­
ságok intézkedéseikben nem terjeszked­
hetnek s a magyar országgyűlés és 
magyar kormányzat részére fenntar­
tott ügyekbe nem avatkozhatnak^

Részletesen körülírja a delegácziók 
hatáskörét az idézett törvény 40., 42., 
43. és 44. szakasza, mindig óvatosan 
védelmezve azt az elvet, hogy a dele­
gáczió nem avatkozhatik olyan ügyekbe, 
melyeket a törvény a magyar kormány­
zat részére fenntartott. Fölmerül tehát 
az a kérdés, hogy mit tartott fenn a 
törvény a magyar országgyűlés és a 
magyar kormányzat részére?

Mindenek előtt fenntartotta a ve­
zérlet, vezénylet és belszervezet hatás­
körét és azt átruházta a királyra, mint

TÀRCZ A.
A dalt megírni...*)

A dalt megírni . . . nem nehéz, 
Ha ránk esik tekintete:
A világ ragyogó, zenés, 
Zsongó ritmussal van tele. 
Czirogat illat, csókol a fény, 
Mint feselő bim bó a völgy ölén 
Terem a sok szerelmes költemény . . .

A dalt megírni ... olg nehéz 
Csak eggszer lássuk menni mással, 
Szemünk tikkasztó könngbe vész, 
Leszámolunk ábránddal, álmodással. 
Bánát beárnyal, elsülged a féng, 
Illan az álmot hintő reméng, 
S egy sirhant minden költeméng . . .

Kiss» Menyhért.

Az első.
Irta : Erdős Renée.

Beront a szobámba, a kis kabátját le­
dobja egy székre, a kalapját egy rántással 
szedi le megizzadt homlokáról, nagyot fohász­
kodik és olyan arczkifejezéssel ül le, a mely 
kihívja a kérdezősködést.

Hát kérdezem: Mi baja? Honnan jött? 
Ki bántotta ? Miért ideges ?

Ég akkor rákezdi:
— Futok valaki elöl, egy leány elöl, a 

kit nem szenvedhetek. A kit gyűlölök. Ma­
gam elöl.

*) Azokból a versekből, melyeket a Szent 
György-szobor javára rendezett tea-estélyen a szerző 
felolvasott.

alkotmányos (tehát törvényhozásilag 
korlátolható) fejedelmi jogot. (11. §.) A 
12-dik §. pedig szószerint igy hangzik: 
„De a magyar hadseregnek időnkénti 
kiegészítését s az ujonczok megajánlá­
sának jogát, a megajánlás föltételeinek 
és a szolgálati időnek meghatározását, 
úgyszintén a katonaság elhelyezését, 
élelmezését illető intézkedéseket, az ed­
digi törvények alapján, mind a törvény­
hozás, mind a kormányzat körében, 
az ország magának tartja fenn.“

Ezek után megütődve kérdezem : 
mi köze a közös hadügyminiszternek és 
mi köze a delegácziónak a katonai isko­
lák költségeihez, szervezetéhez, órarend­
jéhez, tantárgyaihoz és tannyelvéhez? 
Mikor és melyik törvény tette ezt az 
ügyet közössé? Mikor, melyik törvény 
utalta ezt a delegáczió hatáskörébe? 
Hiszen a katonai iskola nem egyéb, mint 
a hadsereg kiegészítésének egyik alkat­
eleme.

Továbbá kérdem, mi köze a közös 
hadügyminiszternek és a delegácziónak 
a katonai büntető-törvényhez és annak 
perrendjéhez? Mikor, melyik törvény 
utasította ezt az ügyet hozzájuk? Me­
lyik törvény fosztotta meg az ország­
gyűlést az igazságszolgáltatás szuverén 
hatáskörétől? Ki bízta meg a delegá- 
cziót, hogy ezen ügyben vitatkozzék, 
tárgyaljon, feleletet kérjen és felelete­
ket fogadjon el?

Azt is kérdem, mi köze a közös 
hadügyminiszternek és a delegácziónak 
a magyar hadsereg élelmezéséhez? Nem 
világos-e a törvény? „A magyar had­
sereg ------ élelmezését illető intézke­
déseket mind a törvényhozás, mind a 
kormányzat körében az ország magá­
nak tartja fenn“. Mit keres hát hazánk­
ban a cs. és k. hadsereg élelmezési 
organizácziója? Miért német ennek 
nyelve? Miért függ kétfejű sas az élel­
mezési irodák fölött?

Vita folyt a delegáczióban a szol­
gálati idő tartalmáról is. Hát a törvény 
arra való, hogy azt ne tartsák meg? 
Hiszen már idéztem a törvényt. „A 
szolgálati időnek meghatározását — 
mind a törvényhozás, mint a kormány­
zat körében, az ország magának tartja ; 
fenn.“ Ez világosan van mondva. Ez a ' 
magunk külön dolga. Ez nem közös í 
ügy. Valamint nem közös ügy azélel- i 
mezés, nem közös ügy az iskolázás, 
nem közös ügy az igazságszolgáltatás. 
Mindez annak a verkstärte Autono- ■ 
mie-nak a hatáskörébe tartozik, a mit 
67-ben hazánk számára fenntartottak. ■

Hát még ennek az autonómiának ' 
is el kell kallódni? Hat nem elég, hogy i 
a közös intézményeket osztrákokká tét- i 
ték. Nem elég a törvényesen biztosított j 
paritásnak teljes megsemmisítése ?Nem 
elég a magyar királyság hadügyi és i 
külügyi beolvasztása az osztrák csá­
szárságba ? Miután megeszik tőlünk a . 
pecsenyét, hát még a pityókát sem j

A többit már tudom. A kezemet ráta­
pasztom a szájára, hogy ne beszéljen tovább. 
Nem szeretem azokat a leányokat, a kik 
panaszkodnak, éveken át mindig panaszkod­
nak és épp ezért nagyon elégedettek önma­
gukkal, büszkék a heroizmusukra és türelme- 

j sen várnak tovább, tovább.
— Ezúttal másról van szó, — mondja 

; ő. — Hogy kezdjem ? Istenem, hogy kezdjem ?
— Mi az? — kérdem kis érdeklődés­

sel; — nem várok nagy dolgokat, megszok­
tam, hogy örökké túloz az ügyei jelentő­
ségével.

— Megtörtént a nagy esemény, — mondja 
tompa, hatásra számitó hangon.

Fölugrottam a helyemről.
— Ma, huszonhatéves koromban, az 

első csókom, — mondja ő és lehunyja a 
szemét.

Leülök és nézem a huszonhatéves leányt, 
a kinek arczán, csukott szemein gyönyörű 
emlékezés tükröződik.

Vékony kis alakja, halvány ajka van, 
a kezei finomak és gyermekesek, a haja 
nagy, sima szőke haja benőve kis homlo­
kába. Nincs rajta semmi félelmes, semmi, 
ami aggodalomra okot nyújtana. A szemei 
oly okosak és világosan látók — szinte 
bántók. Egy kis mámor nyüzsög a vérében, 
mondhatni : tudatos mámor, nem fiatalos, 
nem ujongó, csendes és azt élvezi magá­
ban, öregesen. Akarva nem akarva, egy 
furcsa és esztétika-ellenes hasonlat támad 
bennem valakiről, aki férfi korában gyújt 
rá az első czigarettára és átmegy azokon a 
kis érzéshullámzásokon, amelyeken tizenkét- 
éves korában kellett volna átmennie.

Mégis, a helyzet megható, szegénysé­
gében is, ezenkívül — théma. Oly kevés 
leány vár huszonhatéves koráig az első csók­
kal. Lássuk, mi van benne? Mit ér? Adó­
dik-e általa szenzáczió, egy kis becsületes 
szomorúság, vagy álmólkodás, vagy elije- 
dés, vagy sajnálkozás némi mulasztások 
fölött.

— Azóta nincs alvás, — mondja ö, — 

hagyják meg nekünk? Valóban szerte­
lenek a falánkságban és fáradhatatla­
nok jogaink elkobzásában. Ezzel szem­
ben a mi többségeink óvatosan meg­
őrzik hidegvéröket és zavartalanul él­
vezik nyugalmukat.

Minden emócziójuk a szavazás. Kö­
zönyükből ez egy kicsit fölrázza. Ször­
nyűség ! már megint szavazni kell, az 
a frivol ellenzék már megint félti a 
hazát, védi a törvényt, használja az 
alkotmányos szabadságot. Tűrhetetlen. 
Miért is nem veszi elé Tisza az öklét? 
Milyen simán menne a dolog, ha csak 
paklizó ellenzék volna ! Szerencsésen 
elértünk a lejtőhöz. Immár csak csúsz­
nunk kell. Bécsben igen jól lehet élni. 
Ördög bújjék a közjogi szőrszálhasoga- 
tásba, íme Galíczía is boldogul a Reichs- 
ráthban. Miniszteri tanács — Bécsben. 
Nos? Ha ez lehet, miért nem egyébb 
is ? A hadsereg nyelve német. így kí­
vánja az egység. Az adminisztráczió 
is jobb lenne, ha egységes volna. Le­
gyen hát annak a nyelve is német. 
Fokról-fokra. És a szép jövendő elé 
akadályt gördit a frivol ellenzék!

Előre az osztrák politikái ! Tisza 
István grőf ur ne habozzon. „Tett ha­
lasa az okoskodás.“ Hadd lobogjon a 
dicső kétfejű sas van követője elég. 
Egyik sem fog elmaradni. Az egysé­
ges szabadelvű párt egyh ingulag meg­
hódol az osztráknak. Hát csak semmi 
tétovázás. Az kell játszani az ország­
gyűlés hatáskörét a delegáczióba s 
aztán a delegácziót át kell alakitani 
czentrál parlamentté. Elég soká vol­
tunk magyarok. Ez a khimera küzde­
lembe, vérbe került. Legyünk már 
egyszer németek. Ez nem kerül egyébbe, 
mint becstelenségbe. Ezen a kis erkölcsi 
akadályon küzdelem és vér nélkül eshe- 
tünk át. Előre labanczok !

Bartha Miklos.

A delegácziók után.

Mi az eredmény?
Erőszak.

Most már, hogy a delegácziók véget 
értek, egész határozottan lehet állítani, hogy 
a delegácziónalis tárgyalások nemhogy segí­
tettek volna a politikai helyzeten, hanem még 
jobban elmérgesitették a dolgokat.

A sérelmek szaporodtak, a bécsi urak 
minden igyekezete odairányult, hogy neve­
zetesebb kérdéseket elhomályosítsanak a ma­
gyar közjog szempontjából s hasztalan pró­
bálkozott meg Tisza gróf eredményeket fel­
mutatni, ez neki épen úgy nem sikerült, mint 
elődeinek. Marad tehát minden a régiben. A 
hadügyminiszter megrajzolt egy vonalat, vagy 
jobban mondva az elentétek határvonalát 
újból kirajzolta, az osztrák delegátusok pedig 
határtalan perfidiával harsogták fejtegetéseire, 
Magyarország felé mutatva : 

jó volt nagyon, de most már emiatt soha 
többé ne aludjon ? De furcsa ! Akkor abban 
a pillanatban szinte elfárasztott. Az előzmé­
nyeket akarja tudni? Hát igen, szó sincs sze­
relemről, vagy eféléröl. Én egyszerűen elha­
tároztam, hogy ... Es kaczérkodtam — csak 
finoman, alig észrevehetöleg. Úgy jött, hogy 
találkoztunk valami egészen közömbös ügy 
miatt., A papát kereste. A papa nem volt ott­
hon. És kezdünk beszélni — hisz tudja — 
színésznőkről, hangversenyekről, ilyesmiről. 
„Maga velem kaczérkodik*  — mondja egy­
szerre. „Én nem“ — felelem neki és elfor­
dulok lesütöm a szemem és mondom magam­
ban: most elpirulok. És sikerült elpirulnom. 
Amit egy energikus leány akar ! Hát ö foly­
tatja ; „azt szeretném tudni, miért kaczétko- 
dik velem, mi végre ?„ „Megbolondult?*  — 
kérdem én. „Meg“ — feleli, ö és ezzel már 
elfogja az egyik kezemet. Átvivillant agya­
mon, hogy ez a döntő pilanat. Megfordulok. 
Fölemelem a fejem. Az ö szemei kigyuladnak 
s ebből hiszem, hogy az enyéim is. Magához 
von. elkapja a fejemet. — Mintha egy villa­
nyos ütés rázkódtatott volna meg tététől tal­
pig! Megvolt. Juj. —

— És azután —
— Azután leültem egy székre és elta­

kartam az arezomat, — nem is tudom, miért. 
Attól fogva valami uj, különös ösztön ve­
zette minden mozdulatomat. Amint ott, kissé 
összegörnyedve ültem: biztos voltam benne, 
hogy elég kaczér vagyok, s a helyzet jól áll 
nekem. Hogy a ruhám szépen, szabályosan 
omlik le a szőnyegre, s a fejem hajlása fi­
nom, kedves. Aztán, hogy hozzám közeledett, 
riadtam fölemelkedtem és az ajtóhoz futot­
tam s beledugtam a fejem a függönybe. Ez 
se lehetett rossz póz. Mindenről biztos észle­
letem volt, bár nem csináltam, mondom, hogy 
ugy jpR magától. 0 azt motyogta, hogy sze­
ret. Én magamban megállapítottam/ hogy 
hazudik, egyben mégis elhittem neki, sőt 
természetesnek találtam. S amikor pár lépés­
sel újra felém jött, kisurrantam a szobából.

Nem valami elsőrendű, költői szempont­
ból, megengedem de végre is én akartam,

— Eddig és ne tovább!
Vagyis maradunk továbbra is gyarmat­

viszonyban Ausztriával, rabszolgák leszünk 
ezután is. Nyelvünk jogait megtagadták a 
hatalom, asztalánál ülő politikusok, a ma­
gyar szülőanya gyermeke ezután is Kossuth- 
hund lesz, ezután is kiviszük hazájából ide­
gen ég alá, ezután is idegen nyelven paran­
csolnak nnki s legfeljebb csak a halálos íté­
letét hozzák tudomására — magyarul.

Hiába reméltük, hiába hittük, hogy nem 
lesz ez mindig igy, hogy nem tarthat sokáig 
a mostani áldatlam állapot a magyar urak le­
mondása sasszárnyakon viszi a nemzetet a 
teljes megaláztatás, a végromlás felé.

És mit csinál a parlement ? Meddig 
alusznak az önállóságért harczoló kuruczok? 
Hisznek-e a bécsi engedményekben? Várnak-e 
jót az osztrák császári konyháról ? Megelé­
gednek-e a delegáczióban bemutatott hulla­
dékokkal ?

Beszéljenek őszintén és világosan. Lát­
nak-e eredményt, van-e eredménye hosszú, 
csaknem másfélesztendős küzdelmüknek? Szá­
moljanak le a pártok lelkiismeretükkel és 
választóikkal, vájjon becsületesen, nemesen 
teljesitették-e törvényhozói kötelességüket a 
magyar haza irányában. És ha meggyőződtek 
arról, hogy még vár valamit tőlük a haza, 
akkor ne habozzanak, hanem folytassák to­
vább a küzdelmet, a magyar nép megadja 
hozzá továbbra is az erőt.

♦

Tiszának sötét tervei vannak. Nem tud 
szabadulni az erőszakosság gondolatától. A 
képviselőház összeülése után mindjárt az első 
ülések egyikén be akarja nyújtani a katonai 
alapítványi helyekre vonatkozó törvényjavas­
latot, a beruházási javaslatot s a kereskedel­
mi szerződések megkötésére vonatkozó fel­
hatalmazási javaslatot.

A mint e javaslatoknak bizottsági tár­
gyalásait befejezik, ki akarja a most napi­
renden levő ujonczjavaslat mellé az indem- 
nitással és költségvetéssel együtt. Addig nem 
nyúlna semmi erőszakhoz. De a mint ezek a 
javaslatok is kitüzetnének, az a terve, hogy 
megkísérli a parlamenti önkénykedést.

Ennek a programmnak utolsó pontja 
természetesen nem lehet más, mint Tisza 
bukása.

A háború.
Korea.

A port-arthuri támadás.
Forrongás Kínában.

Koreában nagyérdekü események 
történnek. A császár teljesen a japá­
nok befolyása alá jutott, a kik őt pa­
lotájában őrzik és az ország közigaz­
gatását teljesen hatalmukba kerítették. 
A szöuli japán követ ma Korea kor­
látlan uralkodója, a kinek szava min­
denben irányadó. Ma azonban két oly

hogy meg legyen az első csókom. Ha szép 
leány lettem volna, már rég túl estem volna 
rajta, meg ha nem lennék ilyen komoly, meg 
ha a mama nem ülne mindig a nyakaman 
Istenem, elég sokáig vártam. De az utolsó 
négy esztendőben már nagyon nyugtalanított 
a dolog. Hát már soha, soha ? A barátnőimet 
kérdeztem, azok ugy hazudnak, hogy csoda. 
A menyasszonyok pedig? Ez egy külön fajta. 
A menyasszonyoknál a csóknak valami hiva­
talos jellege van. Az nem számit. Az eljegy­
zés előtti csókokról, ne adj Isten, hogy be­
számolnának. Aztán meg mit ér nekem a má­
sok tapasztalása ? Hisz az ilyen dolog nagyon 
egyéni. Most józan fejjel megállapíthatom, 
hogy jó volt, nagyon jó volt. Meglepően jó 
volt. Utána egész nap rózsaszínű volt körü­
lettem a világ. A mama is. Megállapítottam, 
hogy kiszépültem tôle s este a szokottnál 
éhesebb voltam. Lásd, ezen csodálkoztam. A 
könyvekben ugy van, hogy a loányok nem 
esznek vacsorát az első csókjuk után.

— a tizenhat éves leányok nem esz­
nek, — mondtam komolyan — huszonhét 
évesek kiéheznek tőle.

— Csakugyan éhes voltam. Ritkán esik 
meg velem. A mama ugy örült. Én meg 
büszke voltam arra, hogy tudok valamit, a 
mit ő nem tud, a mit, ha tudna, bizonyosan 
megbotránkoznék, esetleg egy pofont is 
ígérne. No, jó. Vacsora után egy kicsit a 
zongorához ültem. No, ez nem ment. A sze­
meim égtek. Az ajkam olyan száraz volt és 
még minduntalan megremegett attól. Aztán 
gondoltam, hogy erre az eseményre gyö­
nyörű alvást fogok rendezni. Ez azonban 
lehetetlen volt. Nem tudtam aludni. Es az­
óta egyáltalán nem tudok. De nem baj. A 
fő, hogy a csók megvan, az első. Már szé­
gyellem. Az ember annyi banalitáson esik 
túl huszonhat éves koráig. A miket magán 
tapasztal. A fizikumán és a lelkében, az 
összes bölcseség-fogam kinőtt előbb, mint 
ez a dolog rám elkövetkezett. Most végre 
megvan.

— És a férfi? — kérdeztem tőle. Mi 
van a férfivel?

hir érkezik Koreából, a melyeknek, ha 
valónak bizonyulnak, messzemenő kö­
vetkezményei lehetnek. Az egyik az, 
hogy a koreai csapatok parancsot kap­
tak, hogy a partraszállott japánokkal 
együtt operáljanak az oroszok ellen. A 
másik még szenzácziósabb és arról 
szól, hogy Japán fölszólította a koreai 
kormányt, hogy adja ki a franczia kö­
vetnek útlevelét. Kétségtelen, hogy 
Francziaország nem fogja tűrni követő­
nek ily körülmények közt való menesz­
tését.

Hivatalos ős magántáviratokból ki­
tűnik, hogy szerdán és csütörtökön ja­
pán és orosz hajók között folytonosan 
komoly összeütközések történtek. Az 
ellenséges felek azonban nem szenved­
tek nagyobb veszteséget s mint Alexe­
jew tengernagynak egy 25-ikéről kelte­
zett jelentése mondja, csak egy matróz 
sebesült meg orosz részről. Ezek a gyors 
egymásutánban folytatódó támadások, 
valamint a japán flotta megjelenése 
Dalnyánl, a talienvani, majd a Pigeon- 
(Galamb) öbölben, Port-Arthurból nyu­
gatra azt bizonyítják, hogy a japánok 
Port-Arthur közelében partraszállást ter­
veznek. Lehetséges azonban, hogy ezek­
nek a fényes nappal történő támadá­
soknak az a czélja, hogy megtévesz- 
szék az oroszokat a támadás, illetőleg 
partraszállitás helyére nézve, hogy vi­
szont más valósággal fenyegetett pon­
tokról, mint például a Jalu-folyó vona­
láról az oroszok figyelmét eltéritsék. 
Annyi bizonyos, hogy Port-Arthur igen 
kritikus helyzetben van.

Mai távirataink itt következnek :

Forrongás Kínában.
Pétervár, febr. 27.

Csu, Tiencsinben tartózkodó boxer- 
vezetőt letartóztatták. Csian ős Ma tá­
bornokok tiltakoztak Kina semlegessége 
ellen. Juansikkai és Tjeljan, a belföldi 
hírlapok híre szerint felszólítják a trónt, 
hogy okvetlenül kössön védő- és daçz- 
szövetsőget Japánnal. A Courrier de 
Tiencsin közli, hogy úgy látszik, hogy 
a japánok csalódtak, mert a mandzsu­
országi vasúti vonal elpusztítására ki­
küldött, szám szerint állítólag 200 meg­
bízottjuk, ezt a megbízatást nem haj­
totta végre.
A franczia-orosx szövetség 

felmondásának híre.
Páris, febr. 27.

A Havas-ügynökség jelenti Pétervárról 
Egy hivatalos kommüniké formaszerüen meg- 
czáfolja egy párisi lapnak azt a jelentését, 
hogy Descassé külügyminiszter az Oroszor­
szággal fennálló szövetségi szerződés felmon­
dását készíti elő és hogy a párisi orosz nagy­
követ Loubet elnöknek Miklós cár oly tar­
talmú levelét nyutotta volna át, melyben 
Delcassé lemondását követeli. Az orosz nagy­
követ és Delcassé miniszter között a viszony 
sohasem volt udvariasabb és bizalomteljesebb, 
mint most. A két államférfin viszonyában

— Semmi közöm sincs hozzá. Nem ér­
dekel.

— Nem vagy bele szerelmes? — kér­
deztem én.

— Ezzel a kérdéssel még eddig nem 
is foglalkoztam — mondja véghetetlen nyu­
galommal.

— Talán nem is fontos.
— Micsoda.
— Ugyan ne botránkozz meg. Más baj 

van itt. És éppen erről akarok beszélni. 
Hogy tudniillik most már mi lesz ? Nem 
értesz, ugy-e? Hogy mit tegyek most már, 
hogy ezen túl vagyok ? Mire várjak ? Miről 
képzelődjem? Mert valamiről csak kell. Ezt 
meg is írtam neki, tudod, a — médiumnak. 
Furcsán felelt rá. Azt irta, nincs első csók. 
Hogy — igen, a csóknak az a sajátsága, 
hogy az elsőről azt képzeli az ember: az 
utolsó. A másodikról pedig, hogy az első és 
igy tovább. Hogy a csók örökkévaló és el- 
mulhatatlan, se eleje, se vége. Tudom is ón. 
De elég érdekes levél volt.

— Ugy! Hát már leveleztek?
— Igen, no csak most. Nincs értelme, mi?
— Talán házasság lesz belőle, — mon­

dom én.
Ó elpirul.
— Ne mondj ilyet, susogja — hiszen 

felesége van.
— Micsoda ?
— Persze. Hisz ez a szürnyü. Aztán 

még az is, hogy . . . De ne nevess, meg­
halok, ha nevetsz. Ó már nem olyan, — 
hogy is mondjam — nem egészen fiatal... 
de azért a, szakálla koromfekete. Lehet, 
hogy férfi. És a szemei egészen fényesek... 
nagyon egyenesen jár.

— Öreg? — kérdem én megütközve.
— No nem, ugy ötvenhat-ötvennyolcs- 

éves; szép férfi.
A huszanhatóves leány lehajolt és ki­

nyitotta a kályha ajtaját, miközben nagyon 
elvörösödött. A szénkaparóval idegesen bab­
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semmi sem fordult elő, amely a párisi lapnak 
fenti állítását igazolhatná.

A port arthnri támadás.
Togo japán tábornoknak az a kísérlete, 

hogy Port-Arthurt ostrommal bevegye, nem 
járt emberáldozattal. Az elsülyedt hajóknak 
nem nagy értékük van. Kővel voltak meg­
rakva, hogy a kikötő bejáratát elzárják és 
négy vérteshajó és számos torpedónaszád kí­
sérte őket. A kővel megrakott gőzösök szer­
dán érkeztek Port-Arthur elé. Az oroszok 
élénk tüzelése elsülyesztette a gőzösöket mi­
előtt elérték volna azokat a pontokat, a hol 
el kellett volna sülyedniök. Hir szerint a négy 
gőzös legénységét megmentették. Kétségbe 
vonják azt a hirt, hogy két torpedóromboló 
elsülyedt. Minden gőzösön öt ember volt, két 
kormányos és három gépész.

Egy bánya veszedelme.

Akna-Sxlatina.
Máramaros-Szigetről írják :
A Máramaros-Szigethez közel fekvő 

Akna-Szlatina bányahelyen, hol napok óta 
aggódnak a Kunegunda sóaknába özönlő viz / 
pusztításai miatt s a főbányahivatal vezető- | 
sége és a miniszteri szakértők is ez ellen í 
mindent elkövettek, most kezdenek a legko- : 
molyabban aggódni. A száz év óta müve- ' 
letben lévő Kunegunda-akna ugyanis, mely- ; 
nek ürege a Pável-sósfürdőbe, az úgyneve­
zett Szlatina-Füredre vezető országút alatt 
is elterül, pár hót óta gyanús repedéseket 
tüntet föl. Körülbelül egy hét előtt Szabó 
Sándor alispán és Bakó István, az áll. épí­
tészeti hivatal főnöke is kimentek a hely­
színére, hogy a gyanús repedéseket meg­
szemléljék; a főmérnök nem találta éppen­
séggel megnyugtatónak a helyzetet. À bá­
nyából folytonosan szivattyúzzák a vizet, 
de a baj nem enyészik, az országúton pedig 
olyan süppedések mutatkoznak, hogy kény­
telenek egy időre a rendes közutat elzárni 
és a közlekedést másfelé terelni, nehogy 
netaláni bányabeszakadásnál még nagyobb 
szerencsétlenség is történjék. Azzal az es­
hetőséggel a szakférfiúk már számot vetet­
tek, hogy a közel jövőben a Kunegunda ; 
nagy aknát mind sűrűbben lepi el a Tisza 
folyóból beszivárgó viz, most azok a tüne- ; 
tek teszik a legkomolyabbá a veszedelmet, ; 
melyek az országúti gyanús, mindinkább 
fokozódó süppedések haladásából magát az • 
egész bányaközséget fenyegetik. Ezen bajok ! 
elhárítása a közigazgatási hatóság gondját 
is képezi, mely a bánya fölött lakó nép biz­
tonságára ügyelni tartozik és minden tőle 
telhetőt el is követ. — 21 megfigyeléseket 
napról-napra folytatják. A felmerült óvóin­
tézkedések a környék lakósságának aggó- 
dalmát még fokozzák.

Öngyilkos közjegyző.

A büntetés elől a halálba.

Már szombati számunkban megemlé­
keztünk arról a nagy feltűnést keltő öngyil­
kosságról, mely Lippán történt. Az öngyil­
kosságot Bonts Gyula vajdahunyadi közjegyző 
követte el. A szomorú esetről Aradról még 
a következőket Írják:

Arad, febr. 27.
Tegnap délelőtt kiment a lippai teme­

tőbe, s ott a Missics-fóle kriptában, ahol 
rokonai vannak eltemetve, föl akarta magát 
akasztani. Már elő is vette az erre tartoga­
tott czukorspárgát, de észrevette, hogy a 
temetőőr és több járókelő figyelik. E miatt 
elment a temetőből.

Délután Molnár Gyula vaskereskedésé­
ben egy revolvert vett. A szállóbeli szobá­
jába ment s ott leveleket irt. Hét óra után 
a szálló személyzete lövést hallott a szobá­
jából. Berohantak s Bonts Gyula akkor véré­
ben feküdt s utolsó perczeit élte. A revol­
verrel, amely mellette feküdt, hasba lőtte 
magát. A golyó rögtöni halált okozott.

Hat levelet találtak az asztalán. Az 

rált, nem tudta, mit mondjon, bizonytalanul i 
meredt maga elé. Aztán nagy csönd lett, a ■ 
megháborgatott parázs perczegett fel olykor i 
s apró, vörös szikrák fénye látszott a vilá- : 
gos falon.

A fejem hátrahajtottam, lecsuktam a i 
szemeimet és gondoltam egy alkonyaira, va­
lahol, egy viz mellett, ahol” fák voltak és 
egy magas, karcsú fiú a reszkető kezébe 
vette a kezemet. A füvek mozogtak, a habok : 
susogtak, a fák árnyéka nőtt.

És amikor futottam, a fehér ruhám fod­
rát csókolták a parti virágok és a két ke­
zem a szivemre szorítva, sírva és remegve 
mondtam egymásután sokszor: Istenem, Iste­
nem, Istenem . . .

A szép ikrek.
A Lady Vale szerzőjétől.

Fordította: Amica.
I.

Egymás szemébe nézve állottak, fel­
tűnően hasonlók és mégis feltűnően külön­
bözők voltak, de mind a kettő rendkívül 
szép volt és mind a kettő bizonyos feszült izga­
tottságot és erős felindulást mutatott meg, 
nem talált szavakban rögtön kifejezést.

Egy nagy üres szobában voltak, mely 
nem rég studio volt, ámbár annak most ke­
vés bizonyítéka maradt benne. — ügy lát­
szott, hogy a képeket és a művészi impedi- : 
mentákat eltávolították belőle és az utóbbi 
időben a két leány által lakó szobának volt i 
használva.

A szoba közepén levő asztalon iromá- i 
nyok voltak és a leányok úgy állottak, mint ' 
ha egy látogató hagyta volna el őket. — ( 
És valóban úgy volt. Éppen most az ügy- I 
védükkel értekeztek, a ki helyzetüknek az । 
állását elibük terjesztette.

egyiket a községi elöljárósághoz irta. Ennek 
körülbelül ez a szövege :

Dr. Bonts Gyula vajdahunyadi kir. köz­
jegyző vagyok. Kérem, értesítsék szülőimet 
Aradon; — itt temessenek el.

(Bonts élete.)
Bonts Gyula dr. egyike volt Arad leg­

ismertebb emberének.
Negyvenhárom esztendős volt. Az ügy­

védi pályára készült, s megszerezvén az ügy­
védi diplomát, Aradon irodát nyitott. Azon­
ban az ügyvédi prakszis nem volt kedvére, 
s úgy látszik nem is volt nagyon jövedel­
mező, mert Bonts fölhagyott azzal s azontúl 
apja közjegyzői irodájában dolgozott.

Hat év előtt a megüresedett dévai kir. 
közjegyzőséget ketté osztották. A kihasított 
résznek, Vajdahunyad székhelylyel külön 
közjegyzőséget létesített az igazságügy mi­
niszter s arra pályázatot hirdetett. A köz­
jegyzőséget Bonts Gyula dr. nyerte el, a ki 
most öt éve, 1899. februáriusában foglalta 
el azt.

Vajdahunyadon hamarosan megkedvel­
ték. Tagja lett Hunyadmegye törvényható­
ságának s élénken érdeklődött a közélet moz­
galmai iránt. Nehány év előtt fölemlítette azt a 
tervét, hogy a v.-hunyadi várat restaurálják és 
hogy ez ügynek Ferencz Ferdinánd trónörökös 
érdeklődését és támogatását nyerjék ki, a kit 
e czélból egyszer meg is invitálnának. A vaj­
dahunyadi társaskörökben volt is szó erről, 
de az eszme megvalósítása előtt sokkal na­
gyobb akadályok voltak, hogy sem annak 
megvalósításához lehetett volna fogni. Leg­
utóbb pedig része volt azokban a mozgal­
makban, a melyek Hunyadmegyében a Móra 
Lászlónak főispánná történt kinevezése foly­
tán az alispáni szék betöltése körül meg­
indultak.

Családi élete nem volt boldog. Körül­
belül tizenkét tizennégy éve nőül vette egy 
tekintélyes aradmegyei román család leányát, 
Tamasdán Lukrécziát, s házasságukból egy 
leány gyermek született. Azonban a házas­
felek nem tudták egymást megérteni s két- 
három évi házasság után elváltak. A gyer­
mek az anyjánál maradt, a ki azután férjhez 
ment Herbay aradi román biztosítási főtiszt- 
viselőhöz.

Ezután agglegényi életet élt. Nem volt 
korhely, de a társaságokban szívesen fordult 
meg. Érdekes, hogy román származású létére 
ritkán volt az exkluzív román társaságok 
között, hanem mindig magyarokkal volt, 
úgy, hogy az embernek eszébe se jutott a 
román volta.

(Az ok)
Öngyilkosságának oka felöl többfélét 

emlegetnek. Azt tartják, hogy súlyos anyagi 
zavarok okozták szomorú sorsát. Azt beszé­
lik, hogy egyes aradi pénzintézetekben len­
nének nagyobb összegű váltói, a melyek 
kellemetlen helyzetbe hozhatták volna ezeket 
akarta kikerülni az öngyilkossággal. Az is 
titok, hogy miért választotta ép Lippát az 
öngyilkosság elkövetésére. A leveleiben mind­
ezekre a kérdésekre nincs egyébb fölvilágo- 
sitás, mint hogy: „ennek igy kellett lennie.“

Az öngyilkosság okára nézve Déváról a 
kővetkezőket táviratozzák :

Bonts Gyula dr. nagy összegű váltókat 
hamisított anyja és nővére nevére, amelyek 
miatt bűnvádi feljelentést tettek ellene. Hu- 
nyadmegyének csaknem összes pénzintézetei 
érdekelve vannak. A vármegyében levő összes 
váltótartozás 40,000 korona, de Bontsnak az 
ország más pénzintézeteinél is vannak vál­
tói. Most ezekben az intézetekben vizsgálat 
indult meg, hogy a váltóaláirások közül, 
melyek a valódiak. Bonts Vajdahunyadon 
nagy háztartást folytatott s ez rántotta be 
az adósságokba.

Az Erdélyi Irodalmi
Társaság felolvasó ülése.

Kolozsvár, febr. 28.

Zsúfolásig, szinültig megtöltötte teg­
nap a városháza nagy termét a közön­
ség, mely az Erdélyi Irodalmi Társaság feb­
ruárius havi fölolvasó ülésének programmját 
jött meghallgatni. Már tizenegy óra előtt 
nem lehetett helyet találni s a mire köze­

Mind a kőt leány egyszerű, de ele­
gáns gyász ruhába volt öltözve; magos és 
bájos alakjuk előkelőnek látszott a hosszú 
fekete ruhában, mely a Linda fehér bőré­
nek ős vörös arany színű hajának a káp- ■ 
ráztató szépségét emelte és a Hilda olaj | 
színű orczájának a tiszta szépségéből sem í 
vont le, melyen a rózsa pír heves véralka- í 
tának minden változatával jött ős ment. Az ' 
ő haja csudálatos bronz színű volt, mely ! 
homályos helyen majd nem feketének lát­
szott, vagy erősen reá sütött. A szemeiben 
volt valami ugyan abból a bronz színből 
ős hosszú selyem pilláktól voltak árnyé­
kolva.

Erő volt mind a kőt arczban. Szőpsé- i 
gük nem a jelentéktelen típusból való volt I 
— nem csupán az alak és szín szépsége. \ 
Több volt azok mögött — lélek, szenvedély, 
számlálhatatlan lehetőségek — miket e fia­
tal teremtések mind ez ideig talán maguk 
is csak homályoson vettek észre.

Úgy állottak ott egymásra nézve, mint 
ha egymás lelkében akarnának olvasni. Linda i 
volt az első, aki beszélt.

— Tizenkét ezer forint, — mondá las­
san. Azon tűnődöm ha vájjon az elég lesz-e? 
Hilda merően nézett rá a mint válaszold.

— Dart ur azt mondta, hogy az gon­
dosan befektetve körülbelül négy száz fon­
tot hozna be nekünk évenként és hogy ab­
ból egy csendes vidéki helyen kényelmesen 
megélhetünk.

— És te életnek nevezed azt — va­
lami unalmas vidéken oly csekélységen ten­
gődni ?

— Ez az az élet a milyent ez ideig 
éltem, — válaszolta Hilda — legalább rész­
ben. Én tudom mi az : szerény jövedelem­
ből megölni, ámbár az volt a sorsom, hogy 
városban lakjam.

Az volt az óhajtásuk, hogy egy kis fa­
lusi otthonunk legyen, hol békében lehessünk.

Linda hátra vetette a szép fejét, te­
kintete különös kérdő kifejezéssel nyugodott 
a testvére arczán. Úgy látszott mint mintha

lebbről alig volt eset, a bejáróknál is szo- 
rongva-szorongott a lelkes, utolsó szuszig 
kitartó hallgatóság. A fölolvasó ülést 11 óra­
kor dr. Szádeczky Lajos nyitotta meg a tá­
vollevő ügyvivő alelnök helyett. Üdvözölte 
és hálásan köszöntötte az oly nagyon ér­
deklődő közönséget, Jakab Ödön vendéget, 
a kitűnő irót, ki személyesen jött le fölol­
vasása megtartására. Majd fölkérte Márki 
Sándort, a kolozsvári egyetem hírneves tör­
ténet professzorát, hogy fölolvasását az ezer 
esztendős versekről megtartsa.

Márki Sándor a versek legősibb for­
máit ásta ki az avatag foliánsok komályá- 
ból. Felolvasott, egy kinai verset, mely ke­
letét ezerötszáz esztendővel ezelőttről birja. 
Ez a vers a kínaiak királynéjáról szól s a 
felolvasó hü és tökéletes fordítása képes 
volt ugyanazt a hangulatot ébreszteni, mintha 
eredetiben halottuk volna. Több régi római 
versről emlékezett meg, egyről, mely a ma­
gyar földdel, mint akkori római provincia 
talajával van összefüggésben. Felolvasta a 
Venácius Fortunatos hatodik századból való 
poémáját, valamint egy névtelen barát iste­
nes dalát, melyet a szerzetes Nagy Ká­
rolyról szedett rímbe, melyet eddig a vi­
lág számára egy berlini kódex tartott 
fenn. Érdekes vers maradt fenn Teodul 
orleansi püspök üldözéséről, II. Lajos császár 
haláláról. Ügyes átültetés tolmácsolta egy 
íranczia zarándok érzéseit, melyeket a költői 
lelkű zarándok abbé az alkalomból zengett, 
hogy keresztesbadjáratra készült Nyugat- 
Kelet felé. Márki Sándort viharosan megél­
jenezték felolvasása után, melynek a végén 
fölcsillaut jó izü humorának bő áradása.

Versényi György tanár Révai Károly * 
két szép román forditását mutat ta be, szeretet­
teljes szavakban megemlékezvén Révai Károly 
eddigi munkálkodásáról. A versek Kosbuc 
román költőtől valók s határozottan hü és 
gyönyörű másai a fordítások az eredetinek. 
Czimeik „Husvétkor“ és „Gyermekkor“ finom, 
rezignált hangulatok, értelmes, dalra hajlé­
kony lélek szépen kiformált gondolatai, me­
lyeknek önkéntelen hatását fokozza az az 
ügyes, néhol meglepő verselési készség, me­
lyekkel Révai Károly magyarra átültette. 
Most jött a felolvasó ülés Clouja, a miért 
olyan szorongásig megtelt a városháza nagy- 

. terme. Jakab Ödön ült a felolvasó asztalhoz.
Egy humoros elbeszélést olvasott fel, mely a 
megkapó eredeti ötletek dúsgazdag tárházá­
val a kaczagások végighömpölygö orkánját 
váltotta ki a közönség leikéből.

Nemcsak egy jó izüen, pompásan be­
állított mesekomikus helyzetein mulathatott 
az ember, de az elmés ötletek színes, csillogó 
buborékjai külön-külön is oly elmentáris ha­
tást gyakoroltak, hogy mint egy önkéntele­
nül csattant fel utánna az őszinte elismerő 
taps. Fokozó erővel volt a kitűnő elbeszélésre 
az a szerencsés körülmény, hogy Jakab Ödön 
nemcsak felolvasta, de megelevenítette, szinte 
eljtszotta a vidám történetet. A végén ujult 
erővel tört ki az elismerés s ezt a rokon­
szenves őszinte fogadtatást többszöri meghaj­
lással kellett megköszönni.

Alig csillapult le a tetszés zaja Jakab 
Ödön felolvasás után, a mikor ismét lelkesen 
előtört, mikor Apáthy István egyetemünk ki­
váló rektora állt fel, hogy „Jobbak ébredése“ 
czimü hazafias ódáját felolvassa. A költő 
Apáthy a hazát énekeli, mely e szomorú bi­
zonytalan napokban annyira rá van szorulva 
a segítésre, boldogitásra. Jelszava : mentsük 
meg a hazát !... Ez lesz a jobbak ébredése.

A verset igazi honfiúi érzések ébresz­
tették életre. Meg is találták az utat a kö­
zönség szivéhez és rokonszenvéhez. Sokáig 
és melegen tapsolták érte. Utolsó pontja volt 
a felolvasó ülésnek Fabula János elbeszélése, 

■ Az ezer kettedik éjszakáról mond ragyogó 
nyelven, szinte költői lendülettel egy bril- 
liáns történetet az író, melyet tele aggat kép­
zelete üde, bájos képeivel, virágaival. A kö­
zönség daczára, hogy kissé kifáradt, feszült 
érdeklődéssel hallgatta végig az elbeszélést, 
melynek finomságait Csengeri János dr. fő­
titkár kitűnő előadásából pompásan kilehetett 
érezni. Igazi, úri csemege volt ez az utolsó 
száma is a felolvasó ülésnek, melyet megél­
vezett a közönség a maga módja szerint. A 
felolvasó ülés délben 1 órakor ért véget. Este 
Jakab udön tiszteletére közös vacsorára jöt­
tek össze a társaság tagjai, melyről másutt 
emlékezünk meg.

ki akarta volna abból a Hilda rejtélyének a i 
lényegét olvasni és megtudni, hogy azon ha- i 
tározott magába zárkozott arcz mögött, az , 
ő szépségével, hatalmával, és nyugodt erejé- j 
vei mi van.

Ok nem beszéltek, a hogy a testvérek ! 
beszélni szoktak ; testvérek, kinek élete és 1 
lelke egymás előtt olyan, mint egy nyitott ! 
könyv. Ok a bizalmasság és tartózkodás külö- ' 
nős vegyülékével beszéltek.

— Hilda, nincs neked ambicziód? — 
kérdő Linda hirtelen.

— Nincsen-e ambiczióm ? — volt a gyors 
válasz. Linda, ha a te ambicziód hasonló az 
enyémhez, akkor az benned uralkodó szen­
vedély kell, hogy legyen.

— Minthogy az is, az is! — kiáltotta 
a másik, két kezének bájos parancsoló moz­
dulatával. — Hilda, értsük meg egymást. Mi 
egymástól elválasztva növekedtünk fel. Te a 
kötelességét teljesítő leány egyhangú unal­
mas életére voltál ítélve, egy beteg anyát 
ápolva ős kétségtelen, hogy megkapod a jutal­
mát. Én az atyánk társaságában folytonos 
utazás közben változatos óletet éltem és egy 
lángész élete nagyon különös élet, talán külö­
nösebb, minthogy te azt valaha megtudnád 
érteni. Utaztam szárazföldön ős tengeren. 
Ismertem a szegénységet és szükséget éppen 
olyan jól, mint a bőséget, fényűzést és az 
élvezeteket, melyeket csak homályosan tudok 
leirni. Különös dolgokat láttam és hallottam. 
Az életnek mindenféle nemét és mindenféle 
alakját láttam. Az emberek azt gondolják, 
hogy a gyermekek nem figyelnek, nem hall­
gatóznak, nem értenek. Az nagy tévedés.

— Valóban az! — mondta Hilda, hirte­
len közbeszólva. Nekem is voltak gyermek­
kori tapasztalataim. És némelyiket azok közül 
sohasem fogom elfelejteni.

— Ah, de gondold el, hogy mik voltak 
az enyémek ! Egy olyan utazó művésznek, 
egy olyan lángésznek a gyermeke, a ki a 
kalandok és inspirácziók keresésében bejárta 
a világot. Gondold el, hogy atyánk azokkal 
az ő csodálatos képeivel miképpen vette be

Mulatságok.

Kötőke. Szombaton, f. hó 27-én az ág. 
hitv. ev. nőegylet javára kötőkét rendezett 
Reményik Károlyné Szentlélek-utczai házá­
nál. A gyönyörű lakás összes helyiségei zsú­
folásig megteltek. A kötőke minden tekintet­
ben kitünően sikerült, a miben legnagyobb 
része van a háziasszony körültekintésének és 
kiváló szeretetreméltóságának, melylyel a 
vendégeket fogadta és ellátta. — A kötőke 
rendkívül ügyes élőképekkel és szavalatokkal 
vette kezdetét, melyekben a Reményik-család 
legfiatalabb tagjai vettek részt. Azután táncz 
következett, mely éjfél utánig tartott. Az 
anyagi haszon meghaladta a 100 koronát.

*
A kolozsvári pinczér-egylet tánczestélye. 

A kolozsvári pinczér-egylet — mint már je­
leztük is — márczius hó 16-án nagyszabású 
tánczestélyt rendez az egylet házalapja javára 
a Központi szálló emeleti nagytermében. A 
mulatság rendezésében Kolozsvár város úri 
fiatalságának nagy része benne szerepel s bi­
zonyosra vehető, hogy az estély a szezon 
egyik legkedélyesebb mulatsága lesz. Azok, 
a kik esetleges tévedésből nem kaptak meg­
hívót, de arra igényt tartanak, forduljanak a 
vigalmi bizottság elnökéhez, Uhrin Bandi 
főpinczérhez. (Ács-féle sörcsarnok.)

*
A Bukaresti Magyar Betegsegélyző-, 

Temetkezési és Közművelődési Egylet a, Dácia ; 
dísztermében tánczczal egybekötött színeié- i 
adást rendezett. Szinte került : „II. Rákóczi 1 
Ferencz fogsága.“

SZÍNHÁZ.4 I
Józsi. A Vígszínházból „Józsi“ czim 

alatt vezették be a vidéki színpadok mű­
sorába Molnár Ferencz három felvonásos 
bohózatát, a melynek modern és léha me- ; 
séje a körül forog, hogy Csongrádyné a i 
férjes asszony özv. Tóthné vőlegényére, dr. ; 
Verpelétire vadász abból a czélból, hogy ; 
az özvegyet a hűtlenség gyanújába keverve, : 
az elkölcsös orvost a maga részére hódítsa. ’

A darabban van Sebé nevű ügyvéd, a : 
ki Csongrádynéba szerelmes s a ki Csong­
rádyné elnyerendő szerelméért arra vállal­
kozik, hogy az özvegyet hírbe hozza, a mi 
neki annál is könyebben sikerül, mivel köz­
hiedelem szerint az asszonyok elcsábítása 
körül hihetetlen rekordot ért el.

Sebé tehát akczioba lép, az orvos gya­
nakszik Csongrádyné intrikál s ezzel meg­
indul a bonyodalom,miközben Józsi is fellép, ; 
mint afféle csoda gyerek, a ki a nagyok- . 
kai sok sikerrel tud szóba állani. Termé­
szetesen Sebének útjába áll midőn udvarolni 
akar és sok szívóssággal támogatja állás­
pontját, a mint az színpadi gyermekektől 
el is várható. Józsi tehát az első felvonás­
ban elég jól illeszkedik a cselekvény kere- ! 
tőbe, de már a továbbiakban nincs sok ke- i 
resni valója és inkább erőlteti a dolgot. Az ' 
meg már bohózatban is képtelenség, hogy 
a ravasz fiskális csakis azért, hogy Józsi- f 
nak ne járjon el a szája, két markos sváb . 
legényei elvereti magát. Ennél a fordulat- ; 
nál is erősen érzik, hogy a szerzőt inven- í 
cziőja teljesen cserben hagyta, a mit a pad- ; 
lásjelenet technikai scenirozása sem tehet 
jóvá.

„Józsi“ általában véve sem tartozik a ; 
sikerültebb bohózatok közzé. Sem a meg- i 
lepő fordulatok, sem a sziporkázó ötletek , 
nem hemzsegnek a darabban, — ellenben i 
sok benne a mondva csinált helyzet, a me- • 
lyek épen azért nem hatnak a természetes j 
komikum és humor erejével. Szinte előre 
tudjuk, hogy ez vagy az miért történik, a i 
mi igen alkalmas az illusiók szétfosztására. I 
Pedig Molnárnak van meséje, van bohózati 
vénája, — de kiviteli ereje, vagy érzéke 
nincs ahoz, hogy alakjait, nyelvezetét és a 
színpadi helyzeteket természetes művészi 
egészszé tömörítse. Hogy a cselekvénynek 
legyen természetes szinezete, — az embe­
reinek karaktere és meséjének meglepő, in- I 
vencziózus fordulata. Mert a bohózatot is i 
iró művész alkotja és épen ezért a művészi 
kellékeket nem nélkülözheti.

A darabban a személyzet sok buzga- j 
lommal játszott s abban sok érdeme van a ; 
játszó színészeknek, hogy a közönség he­
lyenként jól mulatott.

rohammal Uj-Yorkot és a szegénységből hir- ! 
télén majdnem olyan bőségbe jutott, a milyen­
ről azelőtt sohasem álmodtunk. És aztán, 
hogy mentünk egyik helyről a másik helyre, । 
egyik országból a másik országba, mindig az ; 
otthonról ős a végleges hazajőve télről beszélve, | 
de mégis tovább menve, részben a kóbor élet l 
szokásai, részben a gazdag emberek aranyos ■ 
csábításai által vezettetve, a kik őt a saját ; 
házukhoz hivták. Csudálkozhatsz-e, hogy ő i 
késlekedett ? Pedig ő Angliába mindig vissza- : 
szándékozott jönni ős itt letelepedni.

— Igen, — válaszolá Hilda hidegen, — ! 
a levelei mindig tele voltak azzal az Ígéret­
tel, de azok sohasem teljesültek. Anyánkat 
oly hosszasan éltette ez a remény, a meddig 
emberi hús és vér ilyen diétán fentarthatja 
magát és aztán egy szó, panasz, vagy zugo- . 
lódás nélkül csendesen meghalt.

— És mi ekkor hazajöttünk, — mondta , 
Linda élénken.

— Igen ; rendes szokás akkor jönni, 
midőn már késő — volt a válasz. Ilyen az élet !

Szép arcza elborult, amint beszélt és 
érzékeny ajkai, melyek eddig oly szilárdak 
voltak, kissé remegtek.

— Nem az atyánk hibája volt ! — kiáltá 
Linda, védekező féltékenységgel.

Senki sem tudhatta, hogyő milyen beteg.
Én mindegyre megírtam neked — vála­

szolta Hilda. Az Ő szive évekig tartó lassú 
szenvedés után megszakadt — mig atyánk | 
sikereivel ős gazdagságával mulatta magát.

— A gazdagságban nektek is volt ré­
szetek ! — mondta Linda gyorsan.

— Oh, igen, volt benne részűnk — az 
utóbbi időben ! De nem a pénz volt az amiért 
anyánk sóvárgott. Mi éppen olyan boldogok 
voltunk szegényes otthonunkban, mint ké­
sőbben a kényelmesebb lakásunkban. Linda, 
az arany nagyhatalom, de nem lehet vele 
megvenni mindent, a hogy ezt egykor te is 
megfogod tanulni.

(Folytatása következik.)

Józsi szerepét a kis Fehérvári Anna játszta. 
Ügyes temperamentumos gyerek, de igen sok 
merev feszengést ős pózt rendeztek vele. 
Ennyi fáradsággal megtaníthatták volna a 
gyermek természetes közvetlenségére is. A 
többi szereplők közül Csige Böske (Csongrá- 
dyné) Kassai (Sebő) Bérezi (Atila) Dezsóri 
(Koller) Szegő (Csongrády) Gál Janka, Som­
lai és Mószárós nyerték meg a közönség 
tetszését. ” ($.)

*

Műsorváltozás. Szabó Mariska gyön- 
gélkedése miatt a holnapra hirdetett — Bajusz 
helyett, Molnár Ferencz nagysikerű bohózata, a 
Józsi— kerül szinre negyedszer. Egyebekben 
az előre hirdetett heti műsor nem változik.

«

Kísértetek. Ibsen erős realizmussal 
megirt hatalmas drámája, mely hosszú időn nem 
volt műsoron, pénteken uj betanulással kerül 
szinre, A darab szereplői — Somlai, Laczkó 
Aranka, Szegő, Csige B. és Dezsóri nagy ambi- 
czióval készülnek az előadásra.

*

Egyenlőség, Barrie fantasztikus szín­
müve, mely a mult héten nálunk is osztatlan 
tetszésben részesült,szerdán ötödször kerül szinre

*

Sherry Szombati bemutatójára nagy 
szorgalommal foljnak az előkészületek. Az ope­
rett személyzet naponként próbát tart a nagyhírű 
operettből, melynek előreláthatólag nálunk is 
nagy sikere lesz.

V

Gimbetine Shakespeare hét év óta pi­
hentetett drámája legközelebb ismét műsorra 
kerül. A dráma gyönyörű és női szerepére 
Imogén-ra Tóvölgyi Margit készül nagy ambi- 
czióval.

*

Heti műsor:
Kedd : A bajusz.
Szerda: Egyenlőség.
Csütörtök: Szegény Jonathán.
Péntek: Kisértetek.
Szombat : Sherry.
Vasárnap d. u. : A mama.

„ este : Sherry.

Egyleti élet.
Meghívó. Az Országos Orvos-szövetség 

Kolozsvár ős kolozsmegyei fiókja választ­
mánya f. övi márczius hó 3-ikán délután 6 
órakor a szülészeti intézet helyiségében ülést 
tart. Tárgyak. Egyletek. Bizottsági jelentés. 
Este 8 órakor vacsora a New-Yorkban.

A vasúti alkalmazottak.
Kolozsvár, febr. 29.

Ha lázong a horvát, kinek a fejőt ve­
rik be a magyar nyelv miatt? A vasutasét.

Ha vonat, össze ütközésekről olvasunk, 
és boldogan jelenti a hivatalos vizsgálat, hogy 
csak egy-két halott van, ki az az egy-két 
halott ? Vasutas.

Ha össze roppant mellű, fél lábú, fél karú 
sebesültet visznek kórházba ki az ? Vasutas.

És ha már mindenkinek tyuk fog főni 
a fazekában, ki fog még mindig kenyérért 
sóhajtózni ? A vasutas.

Négy-öt évig segéd fékező az, aki sze­
rencsés volt bejutni a „biztos kenyér “-be. 
Ez alatt a kineveztetése nem biztos, de egy 
hatalmas reuma biztos. Csak természetes az­
tán, hogy reumás embert nem nevezhetnek ki.

Ezek a szegény emberek most is nap­
pali és éjjeli szolgálatot végeznek a tisztjeik­
kel együtt, nagy vagyon, sok ember élet van 
kezükbe adva mindennap s egy váltóőr egy 
fékező hibája kiszámíthatatlan eredményű le­
het, mégis túlhajszolják őket és szörnyen 
gyatrán fizetik.

Ha a vasúti mindenható, a miniszter ur, 
vagy az igazgató ur végig utazik egy vo­
nalon, olyan esemény az mint egy elemi csa­
pás, mert sok a parádé, keményebb lesz a 
rendesnél is az ellenőrzés, de a nagy ur észre 
veszi a vidék szépségét vagy a szolgálati hi­
ányt, a szolgáló személyzetet azonban nem. 
Illetőleg azt is. Ha kellő félelemmel gyülő- 
sezni próbálnak saját érdekük megbeszélése 
végett — óh ! nem izgatva — olyan luxusra 
nem is mernek gondolni, hogy szohziálisták 
legyenek, csak jámbor megbeszélés végett, 
akkor észre veszi őket a miniszter ur is az 
igazgató ur is és szét parancsolja a gyűlést.

Mi mindnyájan, kik ismerjük a határo­
kon túl is a vasutasok szolgálatát és hely­
zetét, tudjuk, hogy mily felette áll a kül­
földinek a magyar vasutas. Igazi magyar had­
sereg, mely számtalan nemzetiségű helyen 
egyedüli katonája a magyarságnak, mégis az 
volt eddig a német kommandója „mars.“ 
Mindnyájan szimpátiával kisérjük e derék 
magyar hadsereg mozgalmát és hisszük, hogy 
Hieronymi miniszter ur végre megérti, hogy 
amint Wlassics oly lelkiismeretesen védte, és 
gyönyörűen rendezte is a tanárok és tanítók 
anyagi és szolgálati viszonyait, úgy neki is 
kötelessége, még kolégái ellenére is saját alá­
rendeltjeit védeni és pártfogolni.

Végtelenül messze esik a miniszteri bár­
sonyszák és a fékezői ezugos fa ülés, de 
mindketö kötelességekkel jár.

Az egyik teljesíti önfeláldozással ős bi­
zalommal várja, hogy vegye észre a másik 
is ezt az önfeláldozást és tegye, nem azt 
amit hegyes szive diktál, de ami tenni már 
rég kötelessége lett volna.

Felhívás előfizetésre.
Márczius 1-jövel uj előfizetőst nyi­

tunk lapunkra.
Kiknek az előfizetőse ekkor lejár, 

kérjük azt mielőbb megújítani, hogy a 
lap további küldését ebben a válságos 
napokban ne legyünk kénytelenek be­
szüntetni.

Elő lehet fizetni bármely naptól 
kezdve.
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Kossuth Lajos markotányosnöje.
A csabai szegényházban nagy múltú, 

érdekes matróna halt el tegnap. Boldis Ka­
talinnak hívták és 104 tavaszt látott a min­
denható Sors jóvoltából.

A matuzsálemi kort ért anyóka a negy- 
vennyolczas világba ismert alakja volt az 
Alföldnek. Mint Kossuth Lajos markotányos- 
nöje részt vett a toborzásokban is s a haj ! 
akkor még tüzes szeme kacsintásával sok 
daliát csalt a nemzetiszin lobogó alá.

Szeretett is ezekről a hódításokról be­
szélni Kató anyó, a minthogy kifogyhatatlan 
volt a mondani valója sok egyebekről is.

Napóleonról és Kossuthról beszélt leg­
szívesebben, ám ha megeredt a nyelve, sorra 
jött a „nagy kolera“ is.

Egyébként pedig leánynak vallotta ma­
gát mindenha s igen érdekes, hogy asszony 
volta csak most tűnt ki halálakor, mikor 
náczionáléját a hatóság összeállította. E sze­
rint Boldis Kata leányasszonynak hites ura 
is volt.

Hívták pedig a boldog férjet Gortkó 
Mihálynak, a kivel 1817. évben lépett házas­
ságra a csókos ajkú Katicza.

Ez azonban régen volt, olyan régen volt, 
hogy Boldis Katalin emlékezni se akart reá.

A szabadságharcz kitöréséig éltek együtt 
Gortkó Mihálylyal. Akkor Kató asszony is jó 
Gortko Mikály is beállottak a nemzeti ügy 
szolgálatába s Gortkó gazda bizony beleha­
rapott a fűbe Kápolna mellett . . .

így jutott özvegységre Boldis Kata és 
Kossuth Lajos oldala mellett, hol a pesti ut- 
czákon, hol Debreczeeben, hol otthon Békés­
megyében járt-kelt, hűsítő italokkal, dohány­
félével tartva jól a szabadságért fegyvert 
fogott hadat.

Most meghalt ... És mindörökre egygyé 
lesz azzal a földdel, amelyet imádott s a mely­
nek üdvéért hősi lélekkel szenvedte végig, 
nélkülözés és veszély közepette a szabadság­
harcz sötét napjait.

— A kolozsvári villamos világí­
tás ugye. Egy évtized kínos előkészülete 
után végre lesz valami a villamos erő behoza- 
lábó'. Szombaton délután a szakosztályok elé 
került a felkért szakértők ama javaslata, a 
melyet a mult héten az „Ellenzék“ csütörtöki 
és pénteki számában közreadtunk.

A szakosztályi tagok teljes számban 
jelentek meg.

Felolvasták a szakértők javaslatát, me­
lyet egyhangúlag magáévá tett a bizottság. 
Hollós József főmérnöknek, Wittmann Ferencz 
műegyetemi tanárnak s Bogdánffy Ödön mű­
egyetemi magántanárnak jegyzőkönyvi elis­
merést és köszönetét szavaztak s kiutalták 
tiszteletdijaikat.

A szakértői véleményt dr. Boros György 
indítványára egész terjedelmében kinyomatják, 
de egyúttal elkészítik a Ganz és Társa czég- 
gel a szerződési tervezetet is és azt a héten 
egy rendkívüli gyűlés elé terjesztik.

Erre bizottságot küldöttek ki a követ­
kező tagokból : Bak Lajos, Buzogány Gyula, 
dr. Deák Albert, Finály Lajos, Gajzágó Manó, 
Hubert Iván, Igaz Lajos, dr. Kiss Mór, Merza 
Lajos, dr. Pfeiffer Péter, Póczy Mihály, Remé- 
nyik Károly, Somodi István, Szathmáry Ákos, 
dr. Tutsek Sándor.

A gázgyári szerződés jogi részének meg­
állapítására dr. Deák Albert, Gajzágó Manó, 
dr. Kiss Mór, dr. Menyhárt Gáspár, dr. Papp 
József, Salamon Antal, dr. Tutsek Sándor.

Mindkét bizottságnak elnöke Szvacsina 
Géza polgármester.

— A Kossuth szobor bizottság 
gyűlése. Szombaton este népes gyűlést tar­
tott a városházán a kolozsvári szobor bizottság.

Jelen voltak :
Szvacsina Géza tiszt, elnök, dr. Kosu- 

tány Ignácz elnök, Hory Béla, alelnök, Vá­
rady Aurél titkár, Kuszkó István jegyző, 
Adorján György, Balogh Károly, Maeryary 
Mihály, Nemes Ferencz, Salamon Antal, Szi­
lágyi György, Turcsányi Gyula, Tutsek Sán­
dor, Vincze István bizottsági tagok.

A gyűlésen, megválasztották a 100-as 
bizottságot. Ebből megalakították az egyes 
albizottságokat.

A gyűjtő bizottságba beválasztatott : Al­
bert Sándor, Andrásovszky Dániel, Bagaméry 
Zsombor, Bartha Gergel,, Balogh Károly, 
Beregszászy László, Bernáth Albert, Biró 
János, Bróver János, Böhm Mihály, Debre- 
Debreczeni Béla, Dondon József, Ferenczy 
Gyula, dr. Gidófalvy István, Gráf János, 
Havas Lázár, Hevesi József, Huszár Gyula, 
dr. Kecskeméthy István, Kolin István, br. 
Mansberg Sándor, Merza Lajos, Nemes Fe­
rencz, Paál István, Pollák Lajos, Pollák 
Samu, Reiter József, Sándor József, Szántó 
Bertalan, Szekula Ákos, Szilágyi György, Ta­
más József, Tamási István, Tauszik Alajos, 
Terkál Béla, dr. Török István Turcsányi Gyula, 
Vincze István, Virágháti Béla.

Az ünneprendező bizottságba beválasz­
tatott : Adorján György, Andrásovszky Dániel, 
dr. Eszterházy László, Fekete Béla, Gámán 
József, dr. Hadady Endre, dr. Haller Gusz- 
táy, Köntzey Imre, dr. Ováry Elemér, Nagy 
Gábor, Orbán Lajos, dr. Lázár Ernő, R,emé- 
nyik Lajos, Salamon Antal, dr. Széchy Ákos, 
Dávid Endre, Vuchetich Sándor.

A sajtóügyi bizottságba beválasztatott : 
Dr. Gyalul Farkas, Hegyesy Vilmos, Herczeg 
Jenő, Lengyel Béla, Magyary Mihály, dr. 
Ováry Elemér, Papp József, Tokaji László.

A bizottságokat az elnök fogja össze 
hívni s megalakitni.

E bizottságok kiegészítik magukat a 
törzsbizottságból, melynek tagjai ezek :

Adorján György földész, dr. Albert Sán­
dor ügyvéd, ifj. Andrásofszky Dániel bank- 
igazg-> dr. Apáthy István egyet, tanár Ábra­

hám Antal ügyvéd, Baka József kereskedő, 
Bagaméry Zsombor adóhiv. pénztárn., Bartha 
Gergely bankhivat., Bartók György ev. ref. 
püspök, Benei Ferencz ügyvéd, dr. Bernáth 
Albert ügyvéd, Biró Béla apát-plébános, Biró 
János bankigazgató, dr. Boros György theol. 
tanár, Böhm Mihály máv. hivatalnok, Bróver 
János, dr. Csipkés Károly kir. ügyész, Dá­
vid Endre, Debreczeni Béla máv. hivat. Don­
don József, Dunky Ferencz fényképész, Dorgó 
Albert kir. közjegyző, dr. Eisler Mátyás fő- 

; rabi, gr. Eszterházy Miguel, dr. Esterházy 
I László vár. főjegyző, Ehrlinger Lajos városi 

tanácsos, Eperjesi Dénes, Fabinyi Rudolf 
egyet, tanár, Ferenczy Gyula bankigazgató, 
Fekete Nagy Béla vár. tanácsos, Gajzágó 
Manó főügyész, dr. Gámán József kam. s. 
titkár, Gámán Zsigmond kam. titkár, dr. Gidó­
falvy István kir. közjegyző, Gráf János vasúti 
vendéglős, Grátz Mór luth, esperes, Gombos 
Ferencz nyomdatulajd., dr. Gyalui Farkas, dr. 
Hadady Endre főkapitány, dr. Haller Gusz­
táv ügyvéd, Havas Lázár kereskedő, Hegyesy 
Vilmos szerkesztő, Hevesi József müaszta- 
los, Herczeg Jenő, Huszár Gyula, Irsay J. 
József ref. lelkész, dr. Kádár János titkár, 
dr. Kecskeméthy István theol. tanár, Kenessey 
Béla theol. tanár, dr. Kiss Mór egyet, ta­
nár, Kolin István római kath. lelkész, Kole­
szár Sándor ügyvéd, Köntzey Imre birtokos, 
dr. Lázár Ernő tsz. jegyző, Lévay János 
hentes, Lengyel Béla szerk., br. Mannsberg 
Sándor, Magyary Mihály szerk., Magyarossy 
Gyula kereskedő, dr. Márky Sándor egyet, 
tanár, Merza Lajos kir. tanácsos, dr. Nemes 
Ferencz polgárm. titkár, Nagy Gábor száll, 
tulajdonos, Orbán Lajos anyakönyvvezető, 
dr. Óváry Elemér főszerkesztő, dr. Papp Ist­
ván táblabiró, dr. Papp József főszerkesztő. 
Páll István apátkanonok, Pákey Lajos fő­
mérnök, Péterfi Dénes unitárius lelkész, Pó­
czy Mihály főmérnök, Pollák Lajos máv 
felügyelő, Pollák Samu vállalkozó, Reitter 
József gyufagyáros, Reményik Lajos kér., 
dr. Rohonczy Lajos árvsz. ülnök, Rucska 
Lajos birt., Salamon Antal vár. tan., Sándor 
József orsz. kópv., Simon Gyula erdőtan., 
Gy. Sipos Károly, Somodi István ügyvéd, 
Szabó Sámuel tanár, dr. Szádeczky Lajos 
egyet, tanár, Szántó Bertalan kereskedő, 
Szekula Ákos vezérfelügyelő, dr. Széchy 
Ákos polg. isk. igazgató, dr. Széchy Károly 
egyet, tanár, Szilágyi György földősz, Ta­
nács József gyógyszerész, Tamási István 
kereskedő, Tauszik Alajos szállodás, gr. Te­
leki László (költői), Terkál Béla fodrász, 
Tokaji László gazd. egyleti titkár, Tompa 
Kálmán színész, dr. Török István tanár, 
dr. Tutsek Sándor ügyvéd, Turcsányi Gyula 
ág. ev. lelkész, dr. Versényi György tanár, 
Vincze István. Virágháti Béla ny. máv. ka­
lauz, Waltz Lajos főkertész, dr. Wettenstein 
József orvos, dr. Weisz József ügyvéd, Wu- 
chetich Sándor pt. igazgató.

A gyűlés kimondja, hogy a fölhívását 
a márcz. 15-ikén megjelenő lapokban adja 
közre.

Ugyanez ünnepen kel szárnyra a buz­
dító szó a gyűjtésre nézve, a t. elnök aj­
kairól.

Addig a szervezkedő munkát teljesen 
befejezik.

— Uj királyi tanácsos. A hivatalos 
lap ma reggeli száma közli a következő leg­
felsőbb kéziratot :

A Személyem körüli magyar minisztérium 
ideiglenes vezetésével megbízott magyar 
miniszterelnököm előterjesztése folytán dr. 
Csernátoni Gyula, Besztercze-Naszódvár- 
megye tanfelügyelőjének és Matavovszky 
Béla, Sárosvármegye tanfelügyelőjének a 
tanügy terén szerzett érdemeik elismeréséül 
a királyi tanácsosi czimet díjmentesen ado­
mányozom.

Kelt Bécsben, 190p. évi febr. hó 19-én.
Ferencz József s. k.

Gróf Tisza István s. k.
— Az Erdélyi Irodalmi Társaság 

társas SsszejSvetele. Tegnap este a New- 
York földszinti külön termében összejöttek 
az Erdélyi irodalmi Társaság tagjai barátsá­
gos közös vacsorára. A Társaság tagjai mel­
lett vendégek is jelentek meg nagy számmal. 
Irodalom és politika eseményei kerültek élénk 
eszmecsere folytán napirendre a vacsorán, 
melyen mindvégig fesztelen meleg hangulat 
volt az uralkodó. Különösen ünnepelte a tár­
saság Jakab Ödönt, ki ma a feolvasó ülésen 
annyi kedves, felejthetetlen perczet szerzett. 
Tósztokban nem volt hiány, azonban csak 
korlátolt számban, pedig határozottan kár 
megtiltani. Olyan szellemes volt az a pár 
pár tószt, a mit elmondtak.

— Felolvasás. A milleniumi iskolával 
kapcsolatosan felállított „Ifjúsági egyesület 
és olvasókör“ szombaton, folyó hó 27-én tar­
totta nagy számú közönség érdeklődése mel­
lett 10-ik „Felolvasó- és szavaló estélyét.“ 
Ez alkalommal Pallós Albert polgári leány­
iskola igazgató tartott „Történeti visszate­
kintés“ czimen hazafias, emelkedett szellemű 
felolvasást. A műsor többi pontját ének, sza­
valat, monolog töltötte be.

— A kolozsvári újságírók szin­
dikátusa tegnap d. e. a Sakk-kör helyi­
ségeiben gyűlést tartott. Az elnök bejelen­
tette, hogy a küldöttségek megbízatásaik­
ban gondosan eljártak s ezekről Ja legjobb 
eredményekkel számol be. A gyűlés ezt 
örvendetes tudomásul veszi ős jegyzőkönyvi 
köszönetét szavaz br. Szentkereszty Zsig­
mond kúriai biró törvényszéki elnöknek, 
Szvacsina Géza kir. tanácsos polgármester­
nek, Dózsa Endre alispánnak, dr. Hadady 
Endre főkapitánynak, a sajtó munkásai ér­
dekében tanúsított előzékenységeikért. Be­
töltötték ezután a pénztárnok-gazdai vala­
mint a jogtanácsosi állást és szabályozták 
a tisztviselők járandóságait. Ezenkívül be­
jelentették az igazolvány alakját s azt meg­
állapították s több indítványt intéztek el.

Este a Nagy Gábor éttermében külön 
asztal mellett társas-estélyre gyűltek össze 
számszerűit 20-an. A késő éjjeli órákig igen 
jól mulattak.
~ — Az Unitárius kollégium torna­
ünnepélye. Amint már előre jeleztük szom­
baton d. u. 6 órakor megtörtént az unitárius 
kollégium fiatalságának tornaünnepélye. Pom­
pás felvonulást rendeztek a fiuk, kitűnő sza­
badgyakorlatokat László Gyula tornatanár 
vezénylése alatt. A versenyek a magos ug­
rás, nyújtó, súlyemelés, korlát körül voltak, 

. volt továbbá ügyes, szabályos vívás is. Kü- 
■ lönösen tetszett a mintacsapat bemutatása a 

■ nyújtón, általában is azonban arról győzött 
1 meg a tornaestély, hogy az unitárius kollé­

gium fiatalságának testi fegyelmezése és ki­
képzése avatott szakkezekben van letéve. 
Egy kis baleset is történt a tornázó diákok­
nál, azonban remélhetőleg nem lesz komoly 
következménye. A verseny eredményének 
kihirdetése után és a dijak kiosztása után 
táncz következett, mely á legfesztelenebb, 
legrózsásabb hangulatbaiț reggeli órákig 
tartott.

— Időjárás. A havazás már elállott, 
sőt általában derült, csendes az idő, bár a 
hideg még egyre tart. Maros-Vásárhelyen 6 
fok a hideg. Nagyváradon már 4 fok meleg 
van. Ezek a legnagyobb ellentétek Erdély­
ben. Különsebb hőváltozások nincsenek.

— Jakab Ödön az Egyetemi Kör­
ben. Az illusztris fővárosi iró tegnap dél­
ben ellátogatott az „Egyetemi Kör“-be is, 
melynek egykor tagja ős tisztviselője volt. 
Az éppen kéznél kapott alelnök, Balogh 
Endre üdvözölte őt meleg szavakkal ős meg­
köszönte azt a kitüntető érdeklődést, me­
lyet Jakab Ödön most is tanúsít az egye­
temi ifjúsággal s annak körével szemben. 
Jakab Ödön nagyon kedvesen válaszolt s 
fölujitott egy pár kedves pillanatot abból a 
mindörökre felejthetetlen időből, melynek 
legszebb részét itt e falak között töltötte. 
Kedvesen diskurálgatott a kör fenn levő 
tagjaival s különösen Sándor József köri fel­
ügyelőben talált régi jó ismerősre, ki bizony 
azóta megszürkült, de mőg mindig ifjui hév­
vel gondozza a kör ügyes-bajos dolgait. — 
Megnézte Jakab Ödön a termeket ős örömét 
fejezte ki a fölött, hogy az egyetemi kör 
ilyen szép fejlődést tett az ő ideje óta.

— Hangverseny a Szent György- 
szobor javára. Tegnap délután elegáns 
úri közönség gyűlt össze a városi vigadó 
nagy termében, hogy egy-egy koronával 
adózzék a Kolozsvár dicsőségét hirdető mű­
emlék javára és gyönyörködjék abban a re­
mek felolvasásban és gyönyörű hangverseny­
ben, a mely ott lefolyt. A hallgatóság jobbára 
az aristokráczia nő tagjai, az egyetemhtaná- 
rok s családjaik, a város úri közönségéből 
alakult. Sajnos az ipar kamara s ipar ügyek­
kel foglalkozó testületek a rendezőség meg­
keresését ad akta tették, az iparosokkal nem 
közölték és igy megfosztották őket annak a 
lehetőségétől, hogy figyelmük e főleg őket 
is érdeklő felolvasásra irányítva, a megjele­
nésre nézve tájékoztassanak.

Dr. Posta Béla szabad előadása nyi­
totta meg a műsort.

Elmondja a Szent György szoborról, 
hogy a külföldiek nem tudnak arról, hogy e 
remekmű magyar genius alkotása. A mi sze­
rencsétlen külügyi képviseletünk, természet­
ellenes, helyzetünk miatt ezt is, majd német, 
majd osztrák műnek sajátítják ki.

E szoborról legelőször Schnasze német 
műtörténész irt 1870.

Igen természetes, hogy azonnal lefog­
lalta, a mi kolozsvári szobrászaink müvét a 
nőmet szobrászat javára.

Megvan irva, hogy 1373-ban Klusen- 
berger Márton és György készítették a Szent 
György szobrot. Ez rávolt irva a kerek paizsra, 
a mit a fiatal lovas kezében tartott. E paizs 
a 17 század elején elveszett.

A német tudós elismeri, hogy ez ok re­
mek alkotás, a melyekhez hasonló a német 
művészet terén még megközelitöleg sem for­
dul elő.

Egy másik német tudós Bernhárd Gyula 
azt mondja, hogy észak német országban le­
hetne keresni ennek a szobornak születési 
helyét. Kizártnak tartja, hogy Csehországban 
ilyen készülhetett volna.

Merészség, életteljesség művészet hár- 
moniában olvad össze e szoborban, melyet 
Miklós mester két fia, kik 1370-ben elkészí­
tették Nagyvárad részére Szent István, Szent 
László, Szent Imre gyalog szobrait és László 
magyar király lovas szobrait.

Ezek készítették Nagy Lajos rendele- 
‘ tőből e szobrot, az anyag vegyítés 10 rész 

réz, 1 rész ónból állott. Az első sérülést 
1548-ban, a másodikat 1584-ben kapta.

a szobor az akkori kor felfogását, mű­
vészetét hűen tökrözi vissza. Úgy a fiatal 
lovag, m.nt a ló erőteljes. A szoborba a kor 
mélyen érző lelke, a csodahatás iránti rajon­
gása nyilatkozott meg. Semmi vonása nem 
található fel a Németországban készült egy­
kori szobrokban.

Az olaszországi szobrokban azonban a 
rokonságot már megtaláljuk. Az olasz Kain 
és Ábel szobor sziklás talaja emlékeztet erre. 
A lovas fejdisze részint olasz, részint ural- 
altáji. A nyereg magyaros, a fegyverrel szin­
tén. A talapzaton állatok, fák, füvek mikros- 
kopikus művészettel vannak kidolgozva.

Ennek a szobornak e nagy világon e 
kivül, nincsen számára más hely, csak Ko­
lozsvárt. Kolozsvárnak ez örök dicsőség. Hir­
detni kell ezzel a magyar gőnius dicsőségét, 

í Hirdeti e szobor azt, hogy a magyar előtt, 
: ha bizik egy dolog sikerében, nincs előtte 
: lehetetlenség.

A kellemesen előadó tudós tanár 3—4 
! órát tartott felolvasását zajosan megtapsolta 

és megéljenezte a közönség.
A műsor második pontja Gál Virginia 

kisasszony éneke volt. Gyönyörű szoprán 
hangon énekelt egy olasz áriát. A közönség 
alig tudott betelni vele. Nagyon melegen 
tapsolta. Kiss Margit lépett azután a zongo­
rához. Egy Moszkowszki walczert játszott ez 
a viruló, kedves fiatal leány annyi átérzés- 
sel, ragyogó intelligencziával, hogy szinte 
ráczáfolt fiatal korára. Hiába zúgott fel a 
taps, nem toldotta meg Kiss Margit még egy 
számmal, pedig a közönség határozottan há­
lás lett volna a művészi számba menő já­
tékért. Rosenfeld Aladár ős Veszprémi Lajos 
léptek a pódiumra. Mindkettőjüket ismeri 
előnyösen a közönség. Ez a szereplősük is 
szép sikert biztosított nekik. Kiemelkedő része 
volt a műsornak Kiss Menyhért hírlapíró 
szereplése, ki szép verseiből olvasott fel egy 
csokorra valót, a közönség lelkes tapsa és 
éljenzésa által kisérve.

— Tea-estélyen adakozók a Szent 
Györgyszoborria. Báró Bánffy Ernöné 
50 koronát, dr. Richter Aladár, Császár Dá­
vid, Bálint Vilmos, Babos 1 — 1 kor., dr. Deák 
Albert 4 kor., dr. Schilling Lajos 4 kor., br. 
Bánffy Zoltánné 4 kor., br. Wesselényi Ist­
vánná 6 kor., Gál Dánielné, Pammer Ernő 
(Torda), Pathaner Antalné 2—2 koronát, a 
tea-estélyen a pénztári szolgálatot Gyulay 
Lászlóné és Kuszkó Istvánná, a büffetben 

Pisztőry Mórné, dr. Apáthy Istvánná, Pósta 
Béláné, dr. Kiss Mórné, Kozma Ferenczné, 
Szvacsina Gézáné, Purjesz Zsigmond, Purjesz 
Olga, Péterify Alieze, Vandner Márián urhöl- 
gyek teljesítették. Éltető lelke volt az egész­
nek Pőterfy Zsigmofidné úrnő, a ki fáradha­
tatlanul szervezte és rendezte a szép estőlyt.

— Pinczéregylet mulatsága. Már­
czius 16-án lesz a Pincréregylet mulatsága a 
Nagy-Gáboa szálloda első emeleti nagytermé­
ben. A nagyszámú rendező bizottság mindent 
elkövet a mulatság szép sikerének érdekében. 
Akik tévedésből megkivót nem kaptak, azok 
megreklamálhatják az elnökségnél. A tánezmu- 
latságon Pongrácz Lajos hires bandája játszik.

— Óvoda megnyitás. Értesittetnek 
az igen t. szülők, hogy a téli szünet elteltével 
márczius 1-én nyílik meg a Ferencz József úti 
Kisdedóvoda. Beíratnak 3—6 éves kisdedek. A 
beiratás márcz. 1-én kezdődik. Kéretnek a t. 
szülők hozzák el személyesen gyermekeiket. 
Urschitz Anna Gabriela óvónő.

Gyászrovat

Dr. Dávid Lajos Torda-Aranyos vár­
megyei alsó-járai járási orvos, törvényható­
sági bizottsági tag ős a természet tudományi 
társulat tagja meghalt.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék11 táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

Tisza István helyzete.
Budapest, febr. 29.

Egy bécsi tekintélyes újság a követke­
zőket írja:

Tisza István gróf urnák napja 
megvan számlálva. Már nem titkolják 
magyar kormánykörökben, hogy a hely­
zet tarthatatlanná vált. Már rövid időn 
belül elfog dőlni a jelenlegi magyar mi­
niszterelnök sorsa. Tisza István gróf 
ime visszatér a magyar országgyűlésbe 
és noha elég szerencsés volt ugyan a 
hadügyi költségvetés letárgyalásának 
komoly akadályait elhárítani, de azért 
nem sikerült neki eközben jobban kon­
szolidálni a szabadelvű pártot. Tisza 
ellenfelei eléggé politikusok voltak, 
hogy azokat a harczi eszközöket, ame­
lyeket otthon alkalmasaknak tartanak, 
nem hozták be a delegáczióba ; még 
mindig adnak valamit a külföld előtti 
jóhirnevökre és bizonyára úgy véleked­
tek, hogy a jelenlegi általános politikai 
helyzet közepette az obstrukezió min­
dennemű kísérlete a delegáczióban le­
rontotta volna a magyarok iránt való 
barátság utolsó maradványait, sőt ta­
lán megsemmisítette volna az eddigi 
nemzeti vívmányokat is. Annál szivó- 
sabban fogják folytatni most a képvi­
selőházban harezukat Tisza ellen, any- 
nyival is inkább, mert az a kegyetlen 
kritika, amelyet Tisza gróf Apponyi 
politikai beszámithatóságán gyakorolt 
s amelynek legfájdalmasabb töviseit 
Tiszának enyhítő pőtnyilatkozatai le 
nem tördelték, még inkább fokozta a 
személyes ellenségeskedést a kormány­
elnök ellen.

Tiszának közvetlenül küszöbön álló 
kísérlete, amelynek czélja házszahályre- 
vizió által munkaképessé tenni a ma­
gyar képviselőházat, ilyenformán már 
ma meghiúsultnak tekinthető. Legfőbb 
oka ennek nem a továbbtartó obstruk­
ezió ellenállása, hanem a szabadelvű 
pártnak állandó mozdulatlansága, amely 
ólomsulyakkal tartja fogva a pártve­
zért. Hogy mi lesz a jövő hét végén, 
az ma már alig kétséges. Tisza István 
gróf tekintettel a legközelebb barátai 
körében is ma uralkodó hangulatra, 
nem gondol többé uj választásokra s 
a házszabályrevizió kisérletének meg­
hiúsulása után elhagyja helyét, hogy 
aztán saját hazájában ő legyen a dis­
tinguished foreigner, az előkelő idegen. 
Ez keserves lehet rá nézve, de ezt a 
sorsot a mai helyzet után Ítélve bajo­
san fogja elkerülni.

Újabb részletek Bones köz­
jegyző öngyilkosságáról.

Budapest, febr. 29.
Lippai levelezőnk jelentése szerint 

dr. Bones Gyula kir. közjegyző Arad­
ról érkezett Lippára, ahol a József fő- 
herczeg szállóban bérelt lakást és az 
egész napot a városban töltötte el. Dél­
után kiment a temetőbe és édes any­
jának saládi (Missits) sírboltja előtt meg­
állva azt kérdezte a temető őrtől, hogy 
van-e még a kriptában hely, mire az 
őr azt felelte, hogy még egy hely ta- 
láltatik. Este csomagolt, számláját ki­
egyenlítette és a fizető alig hagyta el 
a szobát, Bones magára lőtt. Amikor 
a személyzet a szobába rohant, az ön­
gyilkost egy karoszékbe ülve találta, 
kezébe nagyobb forgópisztolyt szoron­
gatott és esak annyit mondhatott : 
meglőttem magam. Az asztalon több 
levél volt, az egyik a lippai elöljáró­
ságnak szóllott, amelyben arra kéri a 
hatóságot, hogy a mennyiben családja 
nem szállitattná Aradra, temetesse el a 
Missitsféle családi sirkoltban, a többi 
levél apjának, Dr. Bones Döme aradi 
kir. közjegyzőnek és rokonainak volt 
czimezve. A vizsgálat eddigi adatai sze­
rint sulyus anyagi zavarok kergették a 
halálba.

A kassai sikkasztó fő- 
pénztáros elitélése.

Budapest, febr. 28.
A kassai kir. törvényszék Sziráky Barna 

elnöklete alatt szombaton hozta meg Horalek 
Ferencz volt városi föpénztáros sikkasztási 
ügyében az ítéletet. A kir. törvényszék Ho­
ralek Ferenczet három évi fegyház és tiz 
évi hivatal vesztésre, valamint a hiányzó 
98.000 korona megtérítésére Ítélte. Vádlott 
és védője, Stekker Károly semmiségi panaszt 
jelentett be. Horalek Ferencz egyike volt a 
város vagyonosabb polgárainak, miután 140 
ezer korona ingatlana van. Neje pedig Hol- 
tenberger Péter dúsgazdag polgár leánya, 
kinek Kassán virágzó hentes áru üzlete van.

Vádlott az egész tárgyalás alatt hig­
gadtan viselkedett. Védőügyvédje kimutatta 
beszédében, hogy csak akkor lehet igazsá­
gos ítéletet hozni, ha a vizsgálatát kiter­
jesztik arra is, hogy a számfejtők által ve­
zetett könyveket a pénztárnok által átvett 
ki- és beutalványozási lapokkal összehason- 
litják. A tárgyalás iránt óriási érdeklődés 
volt, mert a vádlottat városszerte, mint reá­
lis embert ismerték, akinek nem voltak sem­
minemű igényei.

Érdekes mozzanata volt a tárgyalásnak 
a szakértői vélemények felolvasása, amelyek­
ből kitűnt, hogy a miniszteri biztos 57 ezer, 
a törvényszéki szakértő 59 ezer és afőispáni 
vizsgálat 53 ezer korona hiányt állapított 
meg. A hiányt a külömböző alapokból elsik­
kasztott összegek adják, mint a dom-épitési 
alap, a színházi alap és a rendőrségi önse­
gélyző alap, amelyekkel együtt a hiányzó 
összeg kilenczvennyolcz ezer korona.

A vasutasok gyűlése.
Budapest, febr. 29.

A vasutasok a Pattersallban nagygyű­
lést tartottak tegnap. Mintegy 6000-en gyűl­
tek össze. Jelenvoltak többek között gróf 
Battyáni tivadar, Simalovfsky Valér, Nősz 
Gyula képviselők is. A gyűlést Sarlay János 
a nyugati pályaudvar h. főnöke nyitota meg 
mint kor. elnök, ajánlatára elnökül megvá­
lasztották Justh Ferencz főmérnökök. Just 
Ferencz köszönetét mond — alelnökökül 
ajánlja hivatalnokok közül Sarlay János 
állomásfőnök 'helyetest, Kumannóe Győzőt 
altisztek közül Smidbauer Gyula raktár- 
nokot, — szolgákközül — Kardos Antal 
kocsirendezőt, jegyzőkül Novák Tivadar mér­
nököt, Liszka Gyula, Katona Ferencz hiva­
talnokokat. Napirendre térve, elnök indítvá­
nyozza, hogy a febr. 21-iki gyűlés határozatai 
ellen tiltakozva, azt semmiseknek nyilvánít­
sák. Javaslatát elfogadták. Tomcsányi Pál a 
fizetésrendezés kérdésének előadója.

Három éve, hogy a zágrábi kollégák 
a fizetésrendezésre megindították a mozgal­
mat, az állami tisztviselők később mozgo­
lódtak, mégis előbb értek czélt. Javasolja, 
hogy a 901. évi memorandumot kiegészítve 
a szolgák és az altisztek memorandumaik- 
kaf ajánlják ismételten az intézöségnek, kérve 
az abban foglaltak életbeléptetését.

A mit az állami tisztviselőknek meg­
adtak, nekik is adják meg. Reméli, elérik 
czéljukat. Elnök a rendezés 1904 január 1-től 
birjon érvénynyel. Ötvös László hozzájárul 
a javaslatokhoz. Incze Lajos azt kívánja az 
altisztek és szolgák bizonyos terminusra 
neveztessenek ki. Bárok János kívánja altisz­
teket ezentúl urazzák, ne Péter vagy Pál­
nak nevezzék. Hagyjuk az urat! kiáltották, 
kenyér kell nekünk.

Lehurrogták. Ezután egyhangúlag elfo­
gadták az előadó javaslatát. Brener Ferencz, 
a szolgálati pragmatika előadója, kifejti, hogy 
az uj szolgálati pragmatikában legyen meg a 
szolgákra és altisztekre nézve is a rendszeres 
évhez kötött előléptetés. Legyen meg a ren­
des évi szabadság, töröltessék az a pont, 
hogy személyzet szükségtelenségekor bárkit 
elbocsássanak.

Miki Ignácz csatlakozik a javaslathoz.

Az orosz-japán háború.
Szent-Pétervár, febr. 26.

Az orosz távirati ügynökség jelen­
tése szerint, a kinaiak jelentik, hogy 
az orosz előcsapatok egy lovas különít­
ménye Yalu f oly ónál behatolt Koreába 
és ott megütközött a japánokkal, akik 
visszavonultak.

Szuez febr. 29.
A kikötőben két angol és norvég 

szénnel rakott hajót az oroszok elfog­
tak.

London, febr. 29.

Tokióból érkezett jelentések szerint 
Pinjang mellett orosz lovasok voltak 
láthatók, de a japán tüzérség visszaverte.

Vasutasok mozgalma.
Budapest, febr. 29.

A vasúti alkalmazottak a király­
hoz s a keresk, miniszterhez üdvözlő 
táviratot küldtek.

A királyhoz intézett táviratban ké­
rik az uralkodót, hogy őket mint a 
hadseregnek békében háborúban hűsé­
ges társait atyai gndoskodásban ré­
szesítse.

Megéljenezték a gyűlésükön meg­
jelent képviselőket, a kiknek nevében 
Batthányi Tivadar beszélt.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
MAGYARY MIHÁLY.
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Pályázati hirdçtnxoy-
Kolozsvármegye kolozsvári járásában le­

mondás folytán megüresedett solyomkői segéd­
jegyzői állás betöltése czéljából ezennel pályá­
zatot hirdetek.

Ezen állás évi javadalmazása 600 korona 
fizetés és 120 korona lakpénz.

Felhívom mindazokat, a kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt 
és eddigi szolgálatukat igazoló pályázati kérésü­
ket felettes hatóságuk utján, hozzám folyó 
év márczius hó 12-ig annál bizonyosabban 
adják be, mivel a később beérkezett folyamod­
ványokat tekintetbe nem veszem.

A jegyzői oklevéllel bírók előnyben része­
sülnek.

A választást folyó év márczius hó 
13-án, a solyomkői közjegyzői iroda helyi­
ségében fogom megtartani.

Kolozsvárt, 1904. februárius 27-én.
Bankó Veress Károly, 

főszolgabíró.

Nagyságos asszonyom ! 141 7—50
Kedves kötelességemnek tartom szívesen értesí­

teni, hogy tavaszi női-rnbakeline és mosóáruk 
különlegességeim mind megérkeztek és mindezen 
újdonságokból egy teljes mintagyü.jteményt ingyen 
és bérmentve szívesen küldök meg, ha ezt egy levelező- ; 
lapon kérni méltóztat.

Kiváló tisztelettel

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK. IGYUNK
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BÁTHORI-FORRÁS
\ ÉGVÉNYES
N GYÓG Y-SAVANYÚVIZET
íA M.k’.r. Belügyminiszteri rendelet
il 589 W [II. 1890. 8xAm_
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Egy teljesen  

megbízható ügynök 
kerestetik

hirdetések felvételére. Értekezni a kiadóhiv.-ban.

••••••••••••
Alsó-Kosál állomáson

WoM mennyiséin
2'50 bosszú

Kolozsvárt, Unló-utcza 6 sz.

Vetési czélra termelt és kezelt 98o/o csiraképességgel 
biró, klimatikus viszonyaink között bőtermőnek bizonyult
TT ' 3-10 165 •

6 kor. 80 fill, kapható : 5 kor. 50 fill, 
készpénzfizetés mellett László László és Gyula r."—gazdaságából Nagy-Iklódon. ....

SAISON CZIKKEK!
Ámor arczkenöcs, legjobb szer az arczbőr 

tisztátlansága ellen....1 tégely kor. 1.— 
Ámor hajszesz, a hajkihullást biztosan meg­

szünteti ..........................1 üveg kor. 1.20
Ámor hölgypor, semmi ólmot nem tartal­

maz.................................1 doboz kor. 2.40
Ámor szájvíz, orvosok által ajánlott legjobb 

szájdesinficiens...............I üveg kor. 1.—
Szoba illatok, kárpáti fenyő illat 

1 üveg.........................................kor. —.80
Ibolya, gyöngyvirág, orgona illatok 1 üveg 1.60 
Csukamáj olaj Norvégiából, kellemes ize miatt 

gyermekek is szívesen veszik 1 üveg 2.—
Illatszerek angol-franczia gyártmányok.
Likőrök és Rumok házilag való készítésére 

utasítással, 20 féle Essentiát ajánlok.

BURGER FRIGYES
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 9—10 szám a. 

3 64—100
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Magyar királyi államvasutak városi menetjegyirodája
Kolozsvárt, Mátyás király—tér S6 sz.

1. Elárusít és kiad a nap bármely szakában :
Zónajegyeket, 
Mérsékelt áru menettérti jegyeket, 

körutazási „
közvetlen külföldre szóló

jegyeket,
Mérsékelt áru fürdő (saison) jegyeket, 

„ „ hajójegyeket,
„ „ szállodai szelvényeket,

Eves bérletjegyeket, 
Hálókocsi jegyeket, 
Menetrendeket és díjszabásokat.

2. Felvesz és elszámol bármely vonathoz 
személypodgyászt dijfelemelés nélkül.

3. Elfuvaroztat podgyászt háztól az induló 
vonatokhoz és kézbesíti a podgyász 
vevényt.

4. Befuvaroztat podgyászokat közvetlenül az 
érkező vonatoktól. Az utasok kéretnek 
a podgyász vevényeket a ruhatárnál 
elismervény ellenében leadni.

7 42—X Máv. városi mmIW A 3

Kész fehérneműnk, vásznak, siffonok. Különféle blousok és szoknyák.

Amig a raktár tart készletemet
a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom.

Ágy- és asztal- 
nemüek.

1212 23-24

Zsirai Mór, Szőnyegek, asztal-
fehérnemű- és kelengye áruháza. Mátyás kir.-tér. és ágyteritők.

A
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V

000100^00 t>j divat italét, szolid alapon! OQdtQWOC

Előleges jelentés
hozni, hogy a Wesselényi 
év márczius 1-én

tölgyfa Szol Ioka ró
elafló. Kérdezősköiések

NçûsçbloSz-gyárhoz
Besztercze intézenflők.
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«« EGYEDÜLI 
KÉZIMUNKA, o ELÖNY0MDA, 

mely súlyt fektet a művészi ki­
vitelre, valamint rajzok átlyu­
kasztását vagy elönyom- 
tatását elvállalja, ooo

Nagy választék Vlktoria-géphez, Tüfestés és 
más hímzésekhez való mintákból. Azonkívül 

Kézimunka szövetek, Len­
vásznak, — Himzöselymek, 
Fényfonalok és Függöny-
czérnák — dus választékban. 127 6—60

ÁKONTZ SÁNDOR
Erdélyrész legrégibb (Alapittatott 1830.)

Kézimunka, Kötött és Rövidáru Raktárában 
Kolozsvár, Mátyás király-tér Városház sor.
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Van szerencsénk a n. é. közönségnek szives tudomására 
Miklós-utcsa 15. szám Ferencz és Társa mütermök mellett, folyó

Simon és Lőrinez ezég alatt egy
ni
Y
T «
s

A kalotaszegi Takarékpénztár réSzV.-tárSaság

rendes közgyűlését
1903. évi márczius 13~án d. e. 1O órakor
fogja Bánffy-Hunyadon az intézet helyiségében megtartani

Tárgysorozat
1 . Az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak jelentése az 1903. évi üzletévről.*)
2 Határozathozatal a mérleg megállapítása és tiszta jövedelem felosztása iránt.
*) Az igazgatósági felügyelő-bizottság jelentése az intézet helyiségében közszemlére kitétetvén, minden rész­

vényes által megtekinthető.

Tartozik. Mérleg-számla 1903. deczember 31. napján. Követel.
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Viszleszámitolás.......
Előre felvett kamatok 
Kétes követelések ...

Tartalék alapok :

Egyesületi ház ...........................
Tartalék alap.................................
Veszteségi alap.............................
Nyugdíj alap.................................
Nyereség .......................................

Veszteség és nyereség-számla.

Korona fillér

Korona fillér

számlán

56123.48
100000.-

12508.51
27822.68

80000
828810

20326
46900

4735
9456

196454
13183

1199866

Korona

07
94

18

67
65

51

fin.

nyitottunk, mely teljesen újonnan a kor igényei szerint, a legjobb a legújabb árukkal lesz ellátva. 
Itt helyt elsőrendű üzletekben voltunk huzamos ideig alkalmazva s volt alkalmunk az 

előkelő közönség igényeit megismerni, s azon törekszünk, hogy divat, újdonság, 
jó minőség, pontos kiszolgálás és szolid elveinkkel a közönség 
pártfogását kiérdemeljük.

Uj vállalatunk iránt kérjük a n. é. közönség szives érdeklődését s magunkat nagy
becsű jóindulatába ajánlva, maradunk kiváló tisztelettel
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Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy Wesse­
lényi Miklós-utcza 12 szám alatti

TELEFON : 399.

0 sz. liszt
1
3

6

sz. liszt 
sz. liszt 
sz. liszt 
sz. liszt

Liszt :
...............1
...............1
...............t
...............1
...............1

kgr. 
kgr. 
kgr.

15

»
4

o N
»

Simon és Lőrinez
divat-szövet keresk., Wesselényi Miklós-utcza 15.

nagyban és kicsinyben, liszt, fű­
szer és tűzifát a következő o o 
olcsó árakban árusítom :

Árjegyzék. "W®
Fűszer :

kr.
14V2 kr.
14 kr.

kgr. 13Ü2 kr.
kgr. 13 kr.

«$»

•SS
•?>

1
1
1
1
1
1

kgr. darabos cukor 
kgr. kocka cukor . 
kgr. legfinomabb Ceylon kávé 
kgr. Cuba kávé........................
kgr. gyöngykávé . 
kgr. Szantosz kávé

frt —.39

TELEFON: 399.
Tűzifa :

»
»

—.40
2.— 
1.80 
1.80
1.20

eț«

«4»

1
1
1

öl I. bükkfa
öl II. bükkfa.........
öl úsztatott bükkfa

frt

Zsákvételnél 30 kr. árengedmény !
5 kiló liszt vételnél élesztő adatik !

5 kgr. vételnél 50 kr.-ral olcsóbb.
A cukor 5 kgr. vételnél 1 kr.-ral olcsóbb.

1 öl hasáb tölgyfa ........................
1 öl gömb, vegyes fa................... „
Házhoz szállítva 1 frttal drágább.

ii.—
10.—
10.—
10.—
9.—

Fenti
minőségű tűzifák vaggononként is kap­
hatók megfelelő árkedvezménnyel. o o i

Ismét elárusítóknak és nagyobb vételeknél megfelelő árkedvezmény.
Növényzsir eladás I Próba bevásárlást kérve tisztelettel &
Minden ezen szakmába vágó és 
itt fel nem sorolható czikkek a 
legolcsóbban itten beszerezhetők. Steri) József

i
5

Felapritott tűzifa:
mm. vételnél ....................
mm. vételnél ....................

10 mm. vételnél

frt —.85 
„ —80 
„ -.75

liszt, fűszer, tűzifa kereskedése

Wesselényi M.-u. 12 sz.

PROPRER N. JÁNOS
igazgató, Keleti Utazási Irodája

Budapest, Sándor-u. 30 B).

Betét kamat ......................
Viszleszámitolat ...............
Adók és illetékek...............
Tőkekamat adó..................
Tiszti fizetések..................
Kegydijjak.........................
Veszteségi alap 5°/o kamat
Nyugdíj „ „ „
Költségek .........................
Leírás kétes követelések .

„ felszerelések...........
Nyereség folyó évben ....

számlától 42666 
3826 
3573
4152

14359 
300

1236 
1324 
1737 
9456

29 
13183
95846

41
50
44
28
88

64
.85
08

64
65
37

Kamat...............
Boltbér................
Egyéb bevételek

számlától 93586
1905
354

95846

Gyarmathy Zsigmond s. k., vezérigazgató. Királyi József s. k., pénztámok. 
Az igazgatóság :

Chorus Gyula s. k., könyvelő.

Sombory Lajos s. k., alelnök. Héczey István s. k. Koleszái Lajos s. k.
Megvizsgálta és rendben találta a felügyelő-bizottság :

Nagy Miklós s. k.

Dr. Tábor Sándor s.k. Ravasz György s. k. Bács György s. k.

•À’

&
ai»

Bármely vállalatnál olcsóbb, 
minden kényelmet nyújtó 

-----------társas utazások.-------------

PROPPER N. JÁNOS 
igazgató,

Budapest, Főherczeg Sándor-u. 30 B) II. e.
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Húsvéti utazások!
I. Budapest—Fiume—Velencze (2 nap), Mi­
lano (2 nap), Genua (2 nap), Mentone (2 nap), 
Monte Carlo (3 nap), Nizza(3 nap) és vissza ua. 
Kirándulás : Velenczéből Páduába, Nizzából 
Cannesbe stb. I. osztály vasúton, hajón, első 
rangú szállodákkal, teljes és kitűnő ellátás­
sal 300 forint; II. osztály 260 forint. =

&
&

37

178

75
02
60

Ki jelentkezését márczius 10-ének déli 12 órájáig 
ooo beküldi 10 százalék engedményt élvez, ooo 

Ezentúl jelentkezőkteljesdijatfizetnek.

II. Budapest—Fiume—Ancona—Róma (5 
nap), Nápoly (3 nap), Capri Sorrento (1 nap), 
Castellamare—Pompeji (1 nap), Foggia An­
cona (Loretto), Fiume—Budapest. I osztály 
vasúton, szállodákkal, kitűnő ellátással, ve­
zetőkkel, luxus osztályhajón, kirándulások 
költségeivel 250 forint II. osztály vasúton, 
szállodákkal, teljes és kitűnő ellátással, I 
o. hajón, vezetőkkel, kirándulással 190 irt.

Indulás Budapestről 1904.márczius 25 napján, Virágvasárnap

Nyomatott as „Kliensek* könyvnyomdájában Kolozsvárt.


